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INTRODUCERE

Importanţa  definirii  terminologiei  folosite  în  managementul  urgenţelor 
civile  a  fost  recunoscută  de  mult  timp printre  persoanele  şi  instituţiile  care 
activează în acest domeniu – şi nu numai -.

Folosirea  acesteia  ar  realiza  o  comunicare  mai  rapidă  şi  clară  între 
componentele sistemului de urgenţe civile – atât ca indivizi, cât şi ca instituţii -. 

De  asemenea,  se  reduce  semnificativ  distorsionarea  informaţiei  din 
această perspectivă. 

Eforturile  de  standardizare  în  această  direcţie  au  început,  la  nivelul 
agenţiilor ONU, încă din 1979.

La  noi  în  ţară,  nu  a  apărut  o  lucrare  care  să  inventarieze  această 
terminologie.  De  aceea,  am  considerat  că  termenii  specifici  definiţi  în 
continuare trebuie să corespundă, în principal,  terminologiei adoptate de ţările 
aparţinând Comunităţii Europene, NATO si ICDO (Organizaţia Internaţională a 
Apărării Civile). În acest sens a fost adoptat conceptul NATO privind urgenţele 
civile.

În lucrare sunt definiţi numai termenii care se folosesc in mod curent în 
cadrul  legislaţiei,  temelor  de  cercetare,  rapoartelor  operative,  sintezelor  şi 
analizelor  oficiale  pe  acest  domeniu  din  ţara  noastră  sau  în  cadrul  relaţiile 
internaţionale.

Cum era  şi  firesc,  deoarece  în  cadrul  urgenţelor  civile  cea  mai  mare 
pondere  o  are  problematica  protecţie  civile,  ponderea  termenilor  acesteia  în 
totalul lucrării este semnificativ de ridicat. 

Ideea de bază a autorilor a fost ca această lucrare – prima de acest gen în 
domeniu  -  să  constituie  un  punct  de  plecare  în  vederea  adoptării 
instituţionalizate  a  unei  terminologii  specifice  managementului  urgenţelor 
civile, la nivel naţional.

Autorii ar fi mulţumiţi dacă cei care vor găsi util să citească şi folosească 
cartea,  vor  constata  că a fost  respectat  principiul  80/20 al  lui  Pareto.  Nu în 
sensul că 80% din valoarea cărţii se poate regăsi în doar 20% din paginile ei, ci 
în sensul că lucrarea, deşi conţine doar 20% din termenii uzitaţi în domeniul 
urgenţelor  civile  poate  fi  folosită  în  procesul  de  soluţionare  a  80%  din 
problemele apărute.

O remarcă specială trebuie să facem privind aportul pe care l-a avut la 
definitivarea  lucrării  colonelul  Sturza  Ioan.  Ziarist  cu  vechi  state  în  ale 
scrisului, sfaturile sale obiective şi critice au făcut ca nivelul lucrării să fie net 
superior faţă de ceea ce am fi realizat fără observaţiile sale.     
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I. GLOSAR DE TERMENI
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A

• absorbţia  radiaţiilor  nucleare =  slăbirea  energiei  radiaţiilor  nucleare 
corpusculare (alfa, beta, neutroni) şi a radiaţiilor nucleare electromagnetice 
(gama) la trecerea lor printr-un mediu absorbant.[16]

• abţinerea expertului = obligaţie legală a persoanei desemnată să efectueze o 
anumită expertiză arătând totodată cazul de incompatibilitate ce constituie 
motivul abţinerii.[23]

• accident = întâmplare neprevăzută, venită pe neaşteptate, curmând o situaţie 
normală având drept cauză activitatea umană.[6]

• accident  chimic =  eliberarea  necontrolată  în  mediul  înconjurător  a  unei 
substanţe toxice pe timpul producerii, stocării sau transportului acesteia.[1]

• accident  complementar =  accident  care  are  loc  pe  timpul  -  sau  după 
desfăşurarea - unui dezastru natural, datorat acestuia.[6]

• accident de circulaţie = eveniment care constă în coliziunea a două vehicule 
pe  drumurile  publice,  sau  a  unui  vehicul  cu  un  alt  obstacol  având  drept 
consecinţă  vătămarea  integrităţii  corporale  sau  moartea  unei  persoane, 
distrugerea de bunuri materiale ori stânjenirea circulaţiei.[23]

• accident  hidrotehnic =  funcţionare  defectuoasă  a  unei  construcţii 
hidrotehnice, ce duce la pierderi de vieţi umane şi  distrugeri materiale pe 
porţiunea în aval a acesteia.[11]

• accident  nuclear =  eveniment  care  afectează  instalaţia  nucleară  şi  poate 
provoca  iradierea  şi  contaminarea  personalului  acesteia,  populaţiei  sau  a 
mediului înconjurător peste limitele admise.[1] 

• accidente  majore  la  utilaje  şi  instalaţiile  tehnologice  periculoase = 
distrugerea  sau  avarierea  unor  utilaje  şi  instalaţii  tehnologice,  datorită 
neglijenţei umane, ducând la numeroase victime şi mari pierderi materiale.
[6]

• accidente  majore  pe  caile  de  comunicaţii =  întrerupere  temporară  a 
circulaţiei, care generează distrugerea acestor căi, victime umane, animale 
cât şi pagube materiale.[2] 

• acid cianhidric =  substanţă toxică de luptă cu acţiune generală sub forma 
unui lichid incolor, foarte volatil, cu miros de migdale amare.[16]
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• acord de frontieră =  înţelegere  internaţională  prin  care se  reglementează 
unele probleme concrete ale relaţiilor dintre state limitrofe. [16]

• act = înscris privat sau document oficial care constată un fapt, o înţelegere, 
un drept sau o obligaţie.[23]

• adâncimea   focarului  (hipocentrului) =  distanţa  pe  verticală  între 
hipocentru şi focar.[1] 

• adăpost  (de  protecţie  civilă) =  construcţie  aptă  să  asigure  protecţia 
populaţiei  civile  împotriva  efectelor  diferitelor  mijloace  de  nimicire  ale 
inamicului.[16]

• afluirea  rezerviştilor =  deplasarea  rezerviştilor  la  unităţile  la  care  sunt 
repartizaţi potrivit planului de mobilizare a cetăţenilor cu obligaţii militare.
[16]

• ajutor  (asistenţă)  umanitar  = programe  care  ajută  sau  reduc  efectele 
dezastrelor sau a condiţiilor care le favorizează pe acestea.[3] 

• alarmare =  difuzarea  unui  mesaj  care  semnalează  un  pericol  iminent  şi 
poate conţine măsuri de protecţie specifice pericolului.[1]

• alianţă militară = înţelegere politico-militară consemnată într-un tratat, prin 
care statele semnatare îşi asumă obligaţia reciprocă de a acţiona în comun cu 
toate sau numai cu o parte din forţele lor armate, pentru a se apăra de un 
inamic sau ameninţare comună.[16]

• alibi  =  probă  prin  care  persoana  învinuită,  inculpată  de  săvârşirea  unei 
infracţiuni, dovedeşte că în momentul comiterii acesteia se afla în alt loc.
[23]

• alunecare de teren = deplasare a rocilor care formează versanţii unor munţi 
sau dealuri,  pantele unor lucrări  de hidroamelioraţii  sau a altor lucrări  de 
îmbunătăţiri funciare.[1]

• ameninţare  cu  forţa =  orice  act  de  constrângere  militară,  politică  sau 
economică  urmărind  să  determine  un  alt  stat  să  renunţe  la  exercitarea 
drepturilor şi atribuţiilor sale.[16]

• amonte  = poziţia unui punct pe un curs de apă (sau de pe malul acestuia) 
situat mai aproape de izvoare faţă de un alt punct de pe acelaşi curs de apă.
[16]

• amorsă = 
    -   dispozitiv pentru aprinderea unei încărcături explozive.[23]

 -  dispozitiv  pentru  iniţierea  exploziei  unei  încărcături  de  exploziv. 
Funcţionează  prin  percuţie,  fricţiune,  electric  sau  prin  aprindere  cu 
fitil.[16]

• analiza situaţiei = activitate desfăşurată de şefi (comandanţi, manageri,etc) 
împreună  cu  un  grup  de  specialişti  (în  armată  stat  major),  în  vederea 
elaborării deciziei în vederea rezolvării unei situaţii de fapt.[16]
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• anemometru  =  mijloc  destinat  măsurării  vitezei  vântului  la  suprafaţa 
pământului.[16]

• antidot  = medicament  destinat  să  împiedice  intoxicarea  organismului  în 
cazul pătrunderii în interiorul acestuia a unor substanţe toxice.[16]

• antitoxină =  medicament folosit  pentru neutralizarea toxinelor microbiene 
pătrunse în organism prin utilizarea de către inamica armei biologice.[16]

• antrax =  boală infecţioasă produsă la oameni şi  animale de un bacil  sub 
formă de spori. La oameni îmbolnăvirea se poate face prin consumul unor 
produse alimentare infectate, inspirare sau depunere pe răni.[16]

• apărare  pasivă =  serie  de  măsuri  de  siguranţă,  prevenire  şi  de  salvare, 
organizate cu scopul de a completa acţiunea apărării active prin: 

- prevenire la timp a populaţiei despre apropierea atacului aerian 
inamic; 

- camuflarea  cât  mai  bine  posibil  a  obiectivelor  terestre  de 
vederea aeronavelor;

- limitarea efectelor bombardamentelor inamice;
- asigurarea  ridicării  şi  îngrijirii  răniţilor  sau  victimelor  gazate 

etc.[18]
• aparat  de  degazare  a  terenului =  mijloc  tehnic  întrebuinţat  pentru 

degazarea  şi  dezinfectarea  terenului  cu  ajutorul  substanţelor  de  degazare 
pulverulente.[16]

• aparat de observare =  instrument optic care măreşte capacitatea vizuală a 
omului.[16]

• aparat dozimetric =  mijloc destinat pentru punerea în evidenţă a infectării 
radioactive,  măsurarea  nivelului  de  radiaţie,  a  gradului  de  infectare 
radioactivă a suprafeţelor sau lichidelor, precum şi doza de radiaţie primită 
de personalul iradiat.[16]

• aparat  izolant =  mijloc  de  protecţie  individuală  a  căilor  respiratorii 
împotriva substanţelor radioactive, toxice sau biologice.[16]

• apocalipsă =  descoperire,  revelaţie.  Termenul  este  interpretat  de  unii 
oameni, în mod greşit, ca semnificând „sfârşitul lumii” .[17]

• aria  adreselor =  numărul  locaţiilor  de  memorie  adresabile  de  un 
microprocesor.[20]

• armă  biologică =  armă de nimicire  în  masă  care  se  bazează  pe acţiunea 
microbilor  patogeni  şi  a  toxinelor  asupra  populaţiei,  animalelor  şi  prin 
infectare (asupra suprafeţelor şi mijloacelor de intervenţie).[16] 

• armă chimică = armă de nimicire în masă care se bazează pe pătrunderea în 
organism, prin inhalare sau cutanat, a unor substanţe chimice care produc 
intoxicare sau moartea.[16]

• armă nucleară = armă de nimicire în masă care eliberează o mare cantitate 
de energie intranucleară ca urmare a unei reacţii de fisiune nucleară.[16]
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• arme de nimicire  în masă =  categorie  de arme care  provoacă  distrugeri 
masive, simultane şi  în scurt timp asupra oricărei fiinţe vii şi fondului  de 
construcţii.[16]

• armistiţiu =  acord pentru suspendarea operaţiilor militare, între beligeranţi 
continuând să existe starea de război.[16]

• arsură = leziune cutanată şi a ţesutului subiacent datorată acţiunii focului.
[15]

• asanare (pirotehnică) = înlăturarea muniţiei rămase neexplodată ca urmare 
a unor acţiuni de luptă.[16]

• ASCII (American Standard Cod for Information Interchange) = cod de 7 
biţi  stabilit  de  American  Naţional  Standards  Institute  pentru  a  asigura 
compatibilitatea serviciilor de date (echivalent cu codul internaţional ISO pe 
7 biţi).[21]

• asigurare contra dezastrelor = poliţe de asigurare private sau subvenţionate 
de stat vizând acoperirea pierderilor economice datorate dezastrelor.[1]

• asigurarea de protecţie civilă = totalitatea măsurilor luate cu scopul de a da 
posibilitatea  forţelor  de  intervenţie  ale  protecţiei  civile  de  a  interveni 
organizat şi cu întreaga capacitate.[16]

• atac = totalitatea  actelor  de violenţă împotriva adversarului,  fie  că aceste 
acte sunt ofensive sau defensive, oricare ar fi teritoriul în care au loc.[12]

• autoaprindere = aprinderea unui material combustibil, fără intervenţia unei 
surse de foc exterior.[23]

• AUTOEXEC.BAT. = numele fişierului căutat de sistemul de operare DOS, 
în timpul procesului de încărcare.[20]

• autogreder = maşină rutieră autopropulsată, având ca organ de lucru o lamă 
şi un scarificator, folosită pentru realizarea profilului drumurilor.[16]

• autonomie  locală =  dreptul  şi  capacitatea  efectivă  a  autorităţilor 
administraţiei publice locale de a soluţiona şi de a gestiona, în numele şi în 
interesul colectivităţilor locale pe care le reprezintă, treburile, în condiţiile 
legii.[19]

• autoritate  vamală =  autoritate  învestită  pentru  aplicarea  reglementărilor 
vamale.[26]

• autorităţile  administraţiei  publice =  sunt  consiliile  locale,  comunale  şi 
orăşeneşti, ca autorităţi deliberative, şi primarii, ca autorităţi executive.[19]

• autosanitară  =  automobil  cu  caroseria  închisă,  amenajat  în  interior  cu 
brancarde,  truse  de  medicamente  şi  instalaţii  medico-sanitare  necesare 
susţinerii funcţiilor vitale.[16]

• aval =  poziţia unui punct de pe un curs de apă (sau de pe malul acestuia) 
situat mai jos (către vărsare) faţă de un alt punct de pe acelaşi curs de apă.
[16]
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• avalanşă  = alunecarea sau scurgerea rapidă şi  neaşteptată a unei mase de 
zăpadă, ghiaţă sau roci.[1]

• avarie = 
- stricarea unui element al infrastructurii economice - instalaţii, 

comunicaţii etc. - într-un procent mai mic de 100%.[6]
-  deteriorarea  unui  organ  vital  sau  a  unui  sistem  aparţinând 

autovehiculelor, mijloacelor tehnice sau instalaţiilor.[16]
• avarii  majore  la  reţelele  de  instalaţii  şi  telecomunicaţii =  distrugerea 

parţială a reţelelor de instalaţii şi telecomunicaţii datorită acţiunii umane sau 
naturale.[6]

• avertizare =  difuzarea  unui  mesaj  care  semnalează  un  pericol  mai  puţin 
eminent  şi  poate  conţine  măsuri  de  protecţie  specifice  pericolului. 
Avertizarea meteo semnalează faptul  că fenomenele  meteo din mesaj  vor 
începe în mai puţin de 36 de ore din momentul emiterii mesajului. [1]

• azil = loc sfânt ce oferă protecţie celor pedepsiţi.[17]
• azimut = unghiul format de un plan vertical fix, care trece printr-un anumit 

punct, cu planul vertical al unei direcţii ce trece prin punctul considerat.[16]
• azotiperită = substanţă toxică de luptă lichidă cu acţiune vezicantă.[16]
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B
• baraj = obstacol plasat pe cursul unei ape, având un sistem de vane sau alt 

mecanism   care  permite  modificarea  nivelului  apei  în  amonte,  vizând 
reglarea debitului acesteia sau alimentarea unui canal de deviaţie.[11]

• beligerant = stat aflat în stare de război cu alt stat sau cu alte state.[16]
• BIOS = set de funcţii de interfaţă de nivel coborât, stocate într-un circuit pe 

placa de bază a unui calculator.[22]
• birou vamal şi punct vamal =  unităţi  ale autorităţii vamale în care pot fi 

îndeplinite,  în  totalitate  sau  în  parte,  formalităţile  prevăzute  de 
reglementările vamale.[26]

• botulism = intoxicaţie cu toxina bacilului botulinic.[16]
• bps(biţi pe secundă) = o măsură a vitezei de transfer a informaţiilor pe un 

canal de date.[21]
• brizanţă =  acţiune  produsă  la  explozie  de  către  o  substanţă  explozivă, 

manifestată  prin  sfărâmarea  mediului  cu  care  este  în  contact,  datorită 
presiunii bruşte şi puternice a gazelor rezultate.[16]

• bruiaj =  perturbare  accidentală  sau  intenţionată  a  recepţiei  semnalelor 
electromagnetice  utile  provocate  de  suprapunerea  peste  acestea  a  unor 
semnale parazite emise cu aceeaşi frecvenţă.[16]

• buffer  = un dispozitiv de memorie utilizat pentru a compensa diferenţa de 
viteză de transfer a datelor sau de timp de producere a evenimentelor, atunci 
când datele sunt transmise de la un dispozitiv la altul.[21]

• bunuri =  mărfuri,  vietăţi,  orice  alte  produse,  precum  şi  mijloace  de 
transport.[23]

• bunuri culturale = indiferent de originea sau proprietatea lor, acestea sunt: 
-  bunuri  mobile  sau  imobile,  care  reprezintă  o  mare  importanţă  pentru 
patrimoniul  cultural  al  popoarelor,  cum sunt  monumentele  de arhitectură, 
artă  sau  istorie,  religioase  sau  laice,  terenurile  arheologice,  grupurile  de 
construcţii(de  interes  istoric  sau  artistic),  operele  de  artă,  manuscrisele, 
cărţile  şi  alte obiecte  de interes  artistic,  istoric  sau arheologic,  precum şi 
colecţiile ştiinţifice şi colecţiile importante de cărţi, arhive sau reproduceri 
ale bunurilor definite mai sus; 
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- edificiile a căror destinaţie principală şi efectivă este de a conserva sau de 
a  expune  bunurile  culturale  mobile  definite  mai  sus,  cum sunt  muzeele, 
marile  biblioteci,  depozitele  de  arhive,  precum  şi  refugiile  destinate  să 
adăpostească, în caz de conflict armat, bunurile culturale mobile definite la 
primul  aliniat;             -  centrele  în  cuprinsul  cărora  se  afla  un număr 
considerabil de bunuri culturale, definite la aliniatele de mai sus, denumite” 
centre monumentale”.[12]

• burniţă (bură) = ploaie măruntă şi deasă, însoţită adesea de ceaţă.[2] 

C
• cabestan = aparat compus dintr-un troliu (montat pe sol sau autovehicul) şi 

un cablu, folosit pentru tractarea pe distanţe scurte a autovehiculelor.[16]
• căderi  radioactive =  depuneri  de  particule  radioactive  din  atmosferă, 

datorate:-  emisiei  naturale;-  exploziilor  naturale;-  radioactivităţii  induse şi 
accidentelor survenite la reactoarele nucleare.[1]

• câine de căutare-salvare =  câine dresat  în  mod special  pentru acţiuni  de 
căutare-salvare.[23]

• calculator =  sistem  fizic  care  prelucrează  datele  introduse  într-o  formă 
prestabilită  şi  furnizează  rezultatele  într-o  formă  accesibilă  utilizatorului.
[23]

• calculator personal = un calculator a cărui putere de prelucrare se bazează 
pe  utilizarea  unui  microprocesor  şi  este  folosit  în  general  de  un  singur 
utilizator,[21]

• calculul  timpului =  activitate desfăşurată în cadrul  analizei  situaţiei,  prin 
care se evaluează timpul aflat la dispoziţie pentru îndeplinirea unei misiuni, 
din momentul primirii misiunii şi până la începutul executării acesteia.[16]

• calibru = diametrul interior al ţevii unei arme de foc.[16]
• câmp de vedere =  spaţiul terestru ce poate fi cuprins cu vederea dintr-un 

punct de observare.[16]
• camuflaj  = complex de măsuri pentru realizarea ascunderii tuturor surselor 

proprii de lumină, pe timp de noapte, împotriva observării inamicului.[16]
• capacitate  de  intervenţie =  posibilităţile  unei  subunităţi,  unităţi  sau 

formaţiuni de protecţie civilă de a desfăşura acţiuni de intervenţie.[16]
• capacitate  operaţională =  posibilitatea  unităţii  de  a  desfăşura  acţiuni 

militare în conformitate cu scopul pentru care a fost creată.[32]
• capacităţi  speciale =  posibilităţile  unei  unităţi  de  a  desfăşura  pe  lângă 

acţiunile de bază pentru care a fost creată şi acţiuni complementare.[32] 
• capitulare =  încetarea  ostilităţilor  armate,  a  rezistenţei  din  partea  unui 

beligerant,  sau numai  unei  părţi  din  forţele sale,  ca urmarea înfrângerilor 
suferite ori a incapacităţii de a putea continua lupta.[16]
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• capsă  pirotehnică =  mijloc  pentru  producerea  impulsului  iniţial  necesar 
declanşării exploziilor, aprins cu ajutorul fitilului ordinar sau detonant.[16]

• caracter =  ansamblul  trăsăturilor  psihice  distincte,  relativ  stabile  şi 
definitorii  ale  unui  individ,  exprimate  prin  modul  de  comportare  şi  de 
acţiune în societate.[16]

• carantină (maritimă) =  ansamblu  de măsuri  sanitare  luate  de autorităţile 
portuare faţă de navele care sosesc din regiuni în care au fost semnalate boli 
infecţioase grave.[16]

• carbonizare = descompunerea termică a unor combustibili solizi în prezenţa 
unor cantităţi reduse de aer sau în absenţa acestuia.[23]

• caroiaj = procedeu de reprezentare pe hartă, prin figuri geometrice riguros 
definite, a unor suprafeţe întinse de teren, în scopul precizării cu uşurinţă a 
locului de dispunere a unor obiective.[16]

• cartel militar = convenţie încheiată, de regulă, între comandanţii militari ai 
părţilor  beligerante  având  ca  obiect  schimbul  prizonierilor  de  război, 
schimbul de combatanţi grav răniţi, circulaţia persoanelor, relaţiile poştale 
ş.a.[16]

• cartuş  filtrant =  cutie  cilindrică  din  tablă  (masă  plastică)  prevăzută  în 
interior cu o încărcătură destinată să elimine din aerul inspirat de purtător, 
substanţele toxice şi cele radioactive, microbii patogeni sau toxinele.[16]

• catastrofă aeriană = eveniment produs ca urmare a unor fapte ce constituie 
încălcarea cu ştiinţă sau din neglijenţă a regulilor de zbor, care au condus la 
degradarea  sau  prăbuşirea  unui  mijloc  de  zbor  sau  coliziunea  a  două 
aeronave,  dacă prin  aceasta  s-a produs  moartea sau vătămarea integrităţii 
corporale  a  unor  persoane   ori  distrugerea  sau  degradarea  aeronavelor,  a 
unor bunuri terestre sau a mărfurilor încredinţate pentru transport.[23] 

• catastrofă  feroviară =  eveniment  produs  ca  urmare  a  unor  fapte  ce 
constituie  infracţiuni  contra siguranţei  circulaţiei  pe căile ferate,  constând 
în :  deraierea,  răsturnarea,  sau  prăbuşirea  unui  mijloc  de  transport ; 
tamponarea  a  două  mijloace  de  transport  sau  a  unui  mijloc  de  transport 
feroviar,  cu  un  alt  vehicul,  dacă  prin  aceasta  s-a  produs  moartea  sau 
vătămarea  integrităţii  corporale  a  unor  persoane  ori  distrugerea  sau 
degradarea mijloacelor de transport feroviar, a instalaţiilor de cale ferată sau 
a mărfurilor încredinţate pentru transport.[23]

• catastrofă navală = eveniment produs ca urmare a unor fapte ce constituie 
încălcarea  cu  ştiinţă  sau  din  neglijenţă  a  regulilor  de  navigaţie  care  au 
condus la degradarea sau scufundarea unei nave, coliziunea a două vase sau 
eşuarea  unei  nave,  dacă  prin  acestea  s-a  produs  moartea  sau  vătămarea 
integrităţii corporale a unor persoane ori distrugerea sau degradarea navelor, 
a instalaţiilor portuare sau a mărfurilor încredinţate pentru transport.[23]
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• căutare-salvare = operaţiile de localizare, recuperare şi acordare a primului 
ajutor pentru victimele unui dezastru.[1]

• cazier judiciar = sistem de organizare şi clasare a fişelor de evidenţă în care 
sânt consemnate datele privind antecedentele penale ale unei persoane.[23]

• CD-ROM = un dispozitiv utilizat pentru stocarea permanentă a până la 650 
MB de date.[22]

• ceaţă (pâclă, negură) = particule de apă rezultate din vaporizarea apei de pe 
pământ,  aflată  în  suspensie  în  atmosferă  la  suprafaţa  solului  şi  care 
îngreunează vizibilitatea.[2]

• centrul  de  conducere  al  intervenţiei =  instalaţie  destinată  oficial  pentru 
conducerea şi coordonarea tuturor activităţilor întreprinse după declanşarea 
unui dezastru.[3]

• chiciură (promoroacă) =  cristale de gheaţă care se depun iarna pe crengi, 
sârme, etc.[2]

• ciclul de evoluţie al crizelor = cuprinde, în funcţie de timp şi intensitatea 
crizelor,  următoarele  faze  caracteristice:  pace,  neînţelegere,  confruntare, 
conflict,  dezangajare  şi  noua  situaţie  de  stabilitate. 
Pentru  dezastre,  sunt  caracteristice  următoarele  faze:  alarmare  (unde  este 
posibil),  declanşarea  dezastrului,  intervenţia,  reabilitarea,  reconstrucţia, 
prevenirea şi pregătirea pentru intervenţie.[4]

• clasificarea distrugerilor =
1. distrugeri  severe  = împiedică  orice  utilizare  ulterioară,  conform cu 

destinaţia iniţială.
2. distrugeri  medii  =  împiedică  utilizarea  eficientă,  fără  o  reparaţie 

majoră. 
3. distrugeri  uşoare  =  nu  împiedică  utilizarea  eficientă,  necesitând 

reparaţii minore.[1]
• client = un receptor de date, servicii sau resurse dintr-un fişier sau de la un 

server.[22]
• cobeligeranţă = situaţie în care se află statul care, la începutul ostilităţilor , 

luptă alături  de un grup de state,  iar la sfârşitul acestora se află în tabăra 
adversă.[16]

• coccidioidomicoză = boală infecţioasă provocată de o ciupercă parazită.[16]
• cod = un set de reguli clare care specifică modul în care pot fi reprezentate 

caracterele.[21]
• coeficient = constantă care multiplică o mărime variabilă.[16]
• colaboraţionist = persoană care colaborează cu inamicul.[16]
• colectivitate  locală =  totalitatea  locuitorilor  din  unitatea  administrativ-

teritorială.[19]
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• combatant = persoană care, în perioada conflictului armat, poate lua parte la 
luptă în virtutea normelor dreptului internaţional.[16]

• complot  =  înţelegere secretă a unor persoane sau a unor organizaţii  de a 
săvârşi o acţiune împotriva unei persoane, a unui stat sau a ordinii publice.
[16]

• concentraţie letală =  cantitatea de substanţă toxică existentă în atmosferă, 
exprimată în mg/l, care poate produce efecte mortale într-un anumit timp.
[16]

• concluzia expertului = rezultatul cercetării întreprinse de expert, precum şi 
părerea de specialitate asupra obiectului expertizei.[23]

• condens  =  cristale  fine  de  gheaţă  similare  cu  chiciura,  ce  se  produc  pe 
suprafaţa îmbrăcăminţilor rutiere, de regulă pe poduri.[2] 

• condiţii  meteorologice =  totalitatea  fenomenelor  meteorologice  într-o 
anumită perioadă de timp şi într-un anumit raion de intervenţie.[16]

• CONFIG.SYS. = fişier de configurare a sistemului de operare DOS.[20]
• conflict armat = ciocnire de interese între state, organizaţii sau grupuri, 

rezolvată pe cale armată, fără a fi necesară o notificare oficială a stării de 
fapt. Conflictul armat poate fi intern , în cazul manifestării sale între grupuri 
aparţinând aceluiaşi stat, sau extern, când sunt implicate grupări şi-sau 
organizaţii militare sau paramilitare aparţinând unor state diferite.[12]

• consilier = membru al consiliului local.[19]     
• consiliu judeţean = este autoritatea administraţiei publice locale, constituită 

la  nivel  judeţean,  pentru  coordonarea  activităţii  consiliilor  comunale  şi 
orăşeneşti, în vederea realizării serviciilor publice de interes judeţean.[19]

• control dozimetric = totalitatea măsurilor de control al iradierii radioactive a 
populaţiei  şi  controlul  infectării  radioactive  a  populaţiei  şi  tehnicii, 
echipamentului şi altor materiale.[16]

• control vamal = îndeplinirea de către autoritatea vamală a operaţiunilor de 
verificare  a  mărfurilor,  a  existenţei  şi  autenticităţii  documentelor ; 
examinarea evidenţelor financiar-contabil şi a altor înscrisuri ale titularilor 
de operaţiuni ; controlul mijloacelor de transport ; controlul bagajelor şi al 
altor  mărfuri  transportate  sau  aflate  asupra  persoanelor ;  efectuarea  de 
anchete  administrative  şi  alte  acţiuni  similare,  cu  scopul  de  a  asigura 
respectarea  reglementărilor  vamale  şi  a  altor  norme  aplicabile  mărfurilor 
aflate sub supraveghere vamală.[26] 

• coordonare  =  managementul  interdependenţelor  existente  între  activităţile 
specifice protecţiei civile în scopul îndeplinirii acestora.[6]

• criminal = persoana care a săvârşit o crimă.[23]
• criminalist =  persoană  specializată  în  tehnică,  tactică  şi  metodica 

criminalistică.[23]
• criminalistică =  ştiinţă  multidisciplinară  care  se  ocupă  cu  elaborarea 

mijloacelor  tehnico-ştiinţifice,  metodelor  şi  procedeelor  tactice  de 
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descoperire, fixare, administrare şi examinare a probelor în scopul cercetării 
şi prevenirii infracţiunilor.[23]

• criminalitate = totalitatea infracţiunilor săvârşite pe un anumit teritoriu, într-o 
anumită perioadă de timp.[23]

• criză  = termen ce defineşte  o situaţie  internă sau externă a cărei  evoluţie 
poate genera o ameninţare asupra valorilor, intereselor şi scopurilor prioritare 
ale parţilor implicate (separat sau împreună).

• cutremur = ruptură brutală  a rocilor  din scoarţa  terestră,  datorită  mişcării 
plăcilor tectonice, care generează o mişcare vibratorie a solului ce poate duce 
la victime umane şi distrugeri.[1] 

               Tipurile de criză pot fi: politică (instabilitate parlamentară, schimbarea 
bruscă  a  politicii  externe  şi  a  sistemului  de  alianţe,  creşterea  divergenţelor 
interne[ce predomină  faţă  de obiectivele  externe],  etc.);  economică (criză  de 
supraproducţie,  limitarea  accesului  la  resurse,  politici  protecţioniste, 
etc.);socială  (creşterea  decalajului  între  clasele  sociale,  conflicte  interetnice, 
valuri  mari  de  emigranţi  sau  sinistraţi,  creşterea  birocraţiei,  efectele 
dezastrelor);  militară  (limitări  bugetare  sau  economice,  doctrină  militară 
irealizabilă sau absentă, creşterea lipsei de consens între militari şi politicieni, 
reducerea statutului social, etc.) sau o combinaţie a acestora.[4]
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D
• datorie vamală =  obligaţia unei persoane de a plăti drepturi de import sau 

de export.[26]
• debit  maxim(de  culminaţie) = volumul  maxim de apă care trece printr-o 

secţiune a râului într-o secundă.[11]
• deblocare =  acţiune  de  redeschidere  a  circulaţiei  prin  înlăturarea 

obstacolelor de pe căile de comunicaţie precum şi de pe căile de acces şi 
intrările  în  adăposturile  de  protecţie  civilă,  ansambluri  de  clădiri  sau 
construcţii.[16]

• decizie  vamală =  ori  act  al  autorităţilor  vamale,  privind  reglementările 
vamale,  adoptat  de acestea,  care produce efecte juridice asupra uneia sau 
mai multor persoane [26] 

• declanşarea stării de dezastru = proclamarea oficială a unei stări de urgenţă 
după o catastrofă la scara mare, înainte de a pune în aplicare măsurile de 
limitare a efectelor acesteia.[1]

• declarant = persoana care întocmeşte şi depune declaraţia vamală în nume 
propriu sau persoana în numele căreia este întocmită declaraţia vamală de 
către mandatar sau comisionar.[26]

• declaraţie vamală = actul unilateral cu caracter public, prin care o persoană 
manifestă, în formele şi în modalităţile prevăzute de reglementările vamale, 
voinţa de a plasa mărfurile sub un regim vamal determinat.[26]
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• degradarea  mediului =  modificare  negativă  pentru  ecologie  şi  mediu 
datorită fenomenelor naturale sau activităţii umane.[1]

• deminare =  acţiune  de  deplantare  (scoatere,  ridicare)  a  minelor  sau 
încărcăturilor  explozive  de pe o suprafaţă  de teren  sau  de la  un obiectiv 
pregătit pentru distrugere.[16]

• descărcare =  operaţia prin care un fişier este copiat dintr-un  calculator în 
altul.[24] 

• destinaţia vamală a mărfurilor =  plasarea mărfurilor sub un regim vamal, 
introducerea lor într-o zonă liberă sau antrepozit liber, reexportul acestora în 
afara teritoriului României, distrugerea sau abandonul în afara teritoriului.
[26]

• deţinător de materii explozive = orice persoană juridică sau fizică în posesia 
sau detenţia căreia se află, licit, astfel de materii.[27]

• devotament =  atitudine de ataşament sincer şi de credinţă faţă de o cauză 
sau  idee,  concretizată  în  hotărârea  de  a  o  servi  cu  abnegaţie,  până  la 
sacrificiu, în orice împrejurare.[16]

• dezamorsare = operaţie de în depărtare a dispozitivului de amorsare (capsă, 
focos) de la o încărcătură de distrugere.[16]

• dezastru  (sinonim  catastrofă) =  gravă  întrerupere  a  funcţionării  unei 
societăţi,  generând  pierderi  umane,  materiale  sau  modificări  nefaste  ale 
mediului, care nu poate fi refăcută prin resursele acesteia. Dezastrele se pot 
clasifica fie după modul de manifestare - brutale sau progresive - fie după 
cauză (naturale sau antropice).[1]

• dezinformare =  acţiune de informare eronată a unei persoane sau grup de 
persoane,  cu  scopul  inducerii  în  eroare  a  cercetării  sale  şi  mascării  mai 
eficiente a acţiunilor proprii.[16]

• dezintegrare  radioactivă =  proces  fizic  de transformare  a  nucleelor  unor 
elemente în nuclee aparţinând altor elemente.[16]

• difenilclorarsină = substanţă toxică de luptă cu acţiune iritant-strănutătoare.
[16]    

• difosgen = substanţă toxică de luptă lichidă, incoloră, cu miros de fân încins 
sau mere putrezite.[16]

• disc hard (similar disc fix) = mediu de păstrare a informaţiilor, pe ambele 
părţi, împărţit în cilindrii şi sectoare.[20]

• dispozitiv  de  dare  a  focului =  ansamblu  de  elemente  pirotehnice  sau 
electrice, destinat a provoca detonarea încărcăturilor explozive.[16]

• doza  zilnică =  cantitatea  de  substanţă  toxică  de  luptă  raportată  la  un 
kilogram de  organism viu  care,  introdusă  pe  cale  cutanată  sau  digestivă, 
produce un anumit efect toxic.[16]

• dozimetru individual = aparat care înregistrează doza de radiaţie primită de 
personal pe timpul cât este expus radiaţiilor nucleare.[16]
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• dreptul  războiului  =  totalitatea  normelor  internaţionale  cu  privire  la 
conducerea luptei şi protecţia victimelor conflictului armat.[12]

• drepturi de export = taxele vamale şi orice alte sume care se cuvin statului 
la exportul de mărfuri.[26]

• drepturi de import =  taxele vamale, taxa pe valoarea adăugată, accizele şi 
orice alte sume care se cuvin statului la importul de mărfuri.[26]

• drepturile  nederogabile  ale  omului  = drepturi  ale  omului  care  nu  pot  fi 
restricţionate sub nici un motiv (dreptul la viaţă, dreptul de a nu fi pedepsit 
sau învinuit pe baza unei legi retroactive, dreptul de a fi recunoscut ca fiinţă 
umană  în  faţa  legii,  dreptul  la  libertatea  conştiinţei,  credinţei  şi  religiei, 
dreptul de a nu fi supus torturii sau tratamentelor inumane).[12]
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E
• echipă =  grupare mică de oameni,  organizată  organic  sau ad-hoc,  pentru 

îndeplinirea unei misiuni.[16]
• echipa de cercetare = echipă de intervenţie desfăşurată în zona afectată de 

un dezastru pentru a constata mărimea pierderilor şi distrugerilor, precum şi 
măsurile adecvate necesare limitării acestora.[1]

• echipament terminal de date (DTE) = calculator sau maşină de calcul care 
furnizează datele  de ieşire sub formă de semnale digitale.[21]

• ecumenic  = învestit  cu  autoritate  care  se  extinde  asupra  întregii  biserici 
creştine.[30]

• efect = modul de manifestare al unui dezastru (cauze) asupra societăţii  şi 
mediului natural.[3]

• emisiune de lumină = factor distructiv al exploziei nucleare generat de sfera 
(semisfera)  luminoasă  care  se  formează  la  explozia  aeriană  (la  suprafaţa 
pământului) compusă din radiaţii electromagnetice (X, ultraviolete, vizibile, 
infraroşii, etc).[16]

• epicentru = protecţia focarului pe suprafaţa pământului.[1]
• epidemie  = răspândirea  în  proporţii  de  masă  a  unei  boli  transmisibile  la 

oameni.[1]
• epizootie =  răspândirea  în  proporţii  de  masa  a  unei  boli  transmisibile  la 

animale.[1]
• eroare = diferenţa dintre valoarea reală pe care o are o mărime şi valoarea 

rezultată din măsurare sau din alte evaluări ale mărimii respective.[16]
• eroziunea solului = pierderea, dizolvarea sau deplasarea solului şi a rocilor 

sub acţiunea apei, gheţii sau vântului.[1]
• estimare = procesul de determinare al impactului pe care un dezastru   l-ar 

putea avea asupra societăţii, nevoile urgente pentru salvarea de vieţi umane 
cât şi posibilităţile existente pentru reabilitare şi dezvoltare.[1]
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• evacuarea populaţiei =  deplasarea din unele localităţi  (raioane) în altele, 
anume  stabilite,  a  populaţiei,  pentru  scoaterea  acesteia  de  sub  pericolul 
atacurilor aeriene, acţiunilor armate terestre sau efectelor dezastrelor.[16]

• evacuat = persoană civilă mutată din zona de reşedinţă de o autoritate civilă 
sau militară competentă pentru asigurarea propriei securităţi sau din motive 
cerute de situaţia militară.[3]

• evaluare = estimarea globală a tuturor aspectelor şi consecinţelor generate 
de o catastrofă, după declanşarea acesteia.[1]

• exerciţii  de  simulare =  exerciţii  de  luare  a  deciziilor  şi  coordonare  a 
acţiunilor, simulând situaţiile ce pot fi generate de o catastrofă cu scopul de 
a mării eficienţa acţiunilor autorităţilor competente şi a populaţiei, într-un 
caz real.[1]
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F

• facilităţi  critice = instalaţii  de importanţă  vitală  pentru funcţionarea unui 
serviciu guvernamental sau public.[3]

• facilităţi  militare  şi  ale  apărării  civile = servicii  asigurate  de organizaţii 
străine ale apărării civile şi armatei, care sub controlul unui guvern, asigură 
funcţiile  enumerate  în  paragraful  61  al  Protocolului  Adiţional  I  la 
Convenţiile de la GENEVA din 1949.[12]

• factori obiectivi = factorii care nu depind de om.[23]
• factori subiectivi = factori care depind de subiectul perceptor.[23]
• falie = fractură plană sau curbă a scoarţei terestre, în lungul căreia se produc 

deplasări.[1]
• FAT =  tabelă de alocare a fişierelor  (starea zonelor  în care sunt  păstrate 

informaţiile).[20]
• fenomene meteorologice periculoase = 

- fenomene  meteorologice  care  afectează  violent  zone  relativ 
mari  de  teren  pe  termen  lung,  provocând  pierderi  de  vieţi 
omeneşti, pagube materiale şi degradarea mediului ambiant.[3] 

- dezastre provocate de ploi torenţiale, ninsori abundente, furtuni 
şi viscole, depuneri de gheaţă, chiciură, polei, îngheţuri timpuri 
sau târzii, grindină şi secetă. [14]

• filtru = reţea proiectată să transmită semnale electrice de frecvenţe cuprinse 
în una sau mai multe benzi de frecvenţă şi să atenueze semnalele având alte 
frecvenţe.[21]

• fitil  =  mijloc pentru transmiterea focului (detonaţiei) la diferite încărcături 
explozive.[16]

• fluctuaţie  = tendinţă de desincronizare determinată de modificări mecanice 
sau electrice.[21]

• focar =
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- (sinonim hipocentru) punct teoretic, din interiorul pământului, 
de declanşare a unui cutremur tectonic.[1]

-  zonă  în  care  s-a  produs  o  infectare  (incendiu)  generate  de 
mijloace biologice sau incendiare.[16]

• formaţiune  militară =  structură  militară  neorganică,  eterogenă,  cu 
funcţionalitate temporară : detaşament, pază, patrulă etc.[31]

• forţe  specializate =  forţe  militare  dotate  şi  instruite  pentru  a  desfăşura 
operaţiuni specifice în spaţiul controlat.[31]

• fosgen = substanţă toxică de luptă cu acţiune toxică sufocantă.[16]
• fosgenoxină  = substanţă  toxică  de  luptă  cu  acţiune  vezicantă,  iritantă  şi 

sufocantă.[16]
• front  atmosferic  =  suprafaţă  discontinuă  situată  între  două  mase  de  aer 

adiacente deosebite ca proprietăţi fizice, mai ales termice.[2]
• furtuna = perturbaţie atmosferică care implică variaţii mari  ale presiunii şi 

vitezei vântului pe zone cu raza de la 1 km (tornade) şi până la 3000 km 
(ciclon).[1]
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• genocid  = acte  (uciderea membrilor  unui  grup,  producerea unei  vătămări 
serioase,  fizice sau mentale,  unui  grup,  impunerea deliberată  unui  grup a 
unor condiţii de viaţă care să ducă la distrugerea lui fizică, în întregime sau 
în parte, impunerea de măsuri intenţionate să blocheze naşterile, transferul 
forţat al copiilor unui grup către altul) întreprinse cu intenţia de a distruge, 
integral sau parţial, un grup naţional, etnic, rasial sau religios.[12]

• ghid = broşură care conţine informaţiile necesare îndrumării activităţii într-
un domeniu distinct.[6]

• grad = diviziune sau interval dintr-o scară de măsurare a unei mărimi.[23]
• grad de infectare radioactivă = măsură în care personalul, tehnica de luptă, 

aerul, terenul, alimentele şi apa sunt infectate radioactiv (la particulele alfa 
şi beta reprezintă numărul de dezintegrări pe o anumită suprafaţă sau volum 
în timp de 1 minut).[16]

• gradul de severitate al unei crize = măsoară mărimea şi urgenţa ameninţării 
asupra valorilor, scopurilor şi intereselor prioritare ale uneia sau mai multor 
părţi implicate.[4]

• grupă sanguină =  sistem de clasificare a persoanelor după tipul de sânge 
uman (tipul şi prezenţa unor aglutinogene şi aglutinine).[23]
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• halucinaţie =  perceperea  unor  obiecte  sau  fenomene  fără  ca  acestea  să 
stimuleze organele de simţ.[23]

• hazard =  fenomen  rar  sau  extrem  de  natură  umană  sau  naturală  care 
afectează viaţa, proprietăţile şi activităţile umane, şi a cărui extindere poate 
duce la dezastre .[3]
 Hazardele  caracteristice  ţării  noastre  sunt:  cutremurul,  alunecările  şi 
prăbuşirile  de  teren,  inundaţii  şi  fenomene  meteorologice  periculoase, 
epidemiile şi  epizootiile,  accidentele NBC şi căderea de obiecte cosmice, 
avariile la construcţiile hidrotehnice sau conductele magistrale, accidentele 
majore pe căile de comunicaţii, incendiile de masă şi exploziile, accidentele 
majore la utilaje şi  instalaţii  tehnologice periculoase,  accidente  majore şi 
avarii mari la reţelele de instalaţii şi telecomunicaţii.[5]

• hipertermia de efort = bufeu de căldură datorat  exerciţiului fizic. [15]
• hipotermia =  scăderea  temperaturii  centrale  –esofagiană  sau  rectală-  sub 

35°C.[15]
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• încarceraţi  = persoane  surprinse  sub dărâmături,  în  viaţă,  pentru  a căror 
salvare este necesară intervenţia unei echipe de căutare-salvare profesioniste 
sau semiprofesioniste.[6]

• înec = pătrunderea de lichid în căile aeriene.[15]
• înzăpeziri = depuneri de zăpadă pe platforma drumului cu grosimi de peste 

0,3 m pe sectoare continui sau discontinui.[2]
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I
• impuls  de  lumină =  energia  radiaţiilor  luminoase  produse  de  emisia  de 

lumină a exploziei nucleare (măsurată în calorii/cm2).[16]
• impuls  electromagnetic =  câmp  electromagnetic  ce  apare  pe  timpul 

exploziei nucleare.[16]
• incendii în masă = 

- incendiu  de  mari  proporţii  care  poate  genera  consecinţe 
negative  majore  asupra  desfăşurării  normale  a  activităţilor 
social-economice,  precum şi  asupra  mediului  înconjurător  şi 
care  nu  poate  fi  controlat  şi  lichidat  numai  prin  intervenţia 
serviciilor de pompieri, constituite conform legii.[13]

- ardere declanşată natural sau artificial, în urma căreia se produc 
însemnate pierderi de vieţi umane, animale, precum şi pagube 
materiale.[6]

• incendiu = foc mare care cuprinde şi arde parţial sau în întregime o clădire, 
o pădure etc.[23]

• infectare  biologică =  contaminarea  personalului,  animalelor,  atmosferei, 
terenului,  surselor  de apă,  transmise de insecte  şi  rozătoare purtătoare  de 
agenţi patogeni.[16]

• infectare cu substanţe toxice de luptă =  răspândirea în aer a vaporilor de 
substanţe  toxice  de  luptă (S.T.L.)  sau  depunerea  acestora  sub  formă  de 
picături pe teren, tehnică de intervenţie, alimente şi apă.[16]

•  infectare radioactivă = infectarea aerului, terenului, tehnicii de luptă şi apei 
cu produse radioactive rezultate în urma exploziei nucleare.[16]

• instalaţie de filtro-ventilaţie = instalaţie destinată pentru purificarea aerului 
şi crearea unei suprapresiuni în adăposturile de protecţie civilă.[16]

• instruire = acţiune de transmitere a cunoştinţelor dintr-un anumit domeniu, 
celor implicaţi.[6]
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• intensitate seismică = cuantifică- pe o scară specifică de 12 grade MM sau 
MSK-  consecinţele  unui  cutremur  plecând  de  la  efectele  avute  asupra 
populaţiei, construcţiilor şi mediului natural.[1]

• intensitatea crizei = măsoară nivelul de violenţă al acţiunilor întreprinse de 
una sau mai multe părţi implicate.[4]

• interfaţă =  o  graniţă  partajată,  definită  de  caracteristicile  interconexiunii 
fizice  comune,  caracteristicile  semnalelor  şi  semnificaţia  semnalelor 
transmise.[21]

• intervenţie =  acţiunea  de  limitare  şi  înlăturare  a  urmărilor  atacurilor 
executate  de  inamic,  localizare  şi  înlăturare  a  urmărilor  provocate  de 
dezastre,  precum şi  identificarea,  neutralizarea  şi  asanarea  teritoriului  de 
muniţia rămasă neexplodată.[10]

• intoxicare = stare  a  organismului  provocată  de  pătrunderea  substanţelor 
toxice de luptă sau a toxinelor microbiene.[16]

• inundaţie = acoperirea terenului cu un strat de apă în stagnare sau mişcare, 
care  prin  mărimea  şi  durata  sa  provoacă  victime  umane  şi  distrugeri 
materiale ce dereglează buna desfăşurare a activităţilor social-economice din 
zona afectată.[11]

• invazie = sosirea masivă şi generalizată a unor specii de insecte sau paraziţi 
care afectează populaţia, animalele, recoltele şi alte materiale.[1]

• inversie = grad de stabilitate a aerului pe verticală care asigură o stabilitate 
mare a aerului infectat şi a perdelelor de fum faţă de suprafaţa solului.[16]

• iperită = substanţă toxică de luptă cu acţiune vezicantă.[16]
• itinerar = traseu stabilit în vederea deplasării unui vehicul, unei coloane etc.

[16]
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• lapoviţă = ploaie amestecată cu zăpadă.[2]
• levizita = substanţă toxică de luptă cu acţiune persistentă, vezicantă.[16]
• limitare =  acţiuni  desfăşurate  după  declanşarea  unui  dezastru  vizând 

reducerea efectelor acestuia asupra societăţii şi mediului natural.[1]
• logistică =  gamă  de  metode  operaţionale  destinate  asigurării  de  hrană, 

echipament, materiale şi transport (inclusiv de persoane).[3]
• LSD = substanţă toxică de luptă cu acţiune neuropsihică.[16]
• lucrări şi instalaţii care conţin forţe periculoase = baraje, diguri şi centrale 

nucleare.[12]

31



M

• magnitudine = indică cantitatea de energie eliberată de cutremur, pe o scara 
de 9 grade, elaborată de F. Richter în 1935.[1]

• managementul  crizelor =  procesul  de  aducere  a  crizelor  sub  controlul 
managerilor pentru a le soluţiona acceptabil, evitând stările conflictuale.[4]

• managementul dezastrelor = ansamblu de decizii politice, administrative şi 
activităţi operaţionale luate permanent la toate nivelele, pentru a preveni şi 
limita efectele provocate de dezastre.[1]

• mascare =  acţiune sau complex de acţiuni  (măsuri,  lucrări)  care au drept 
scop  ascunderea  dispozitivului  (acţiunilor,  obiectivelor)  trupelor  faţă  de 
cercetarea  inamicului  şi  înşelarea  inamicului  asupra  acţiunilor 
(dispozitivului, obiectivelor) reale.[16]

• materiale  explozive =  se  înţeleg  explozivii  propriu-zis,  ca  amestecurile 
explozive,  pirotehnice  şi  simple,  mijloacele  de  iniţiere,  cele  auxiliare  de 
aprindere,  precum  şi  orice  alte  substanţe  sau  amestecuri  de  substanţe 
destinate să dea naştere la reacţii chimice instantanee, cu degajare de căldură 
şi gaze la temperatură ridicată.[27]

• materiale periculoase = substanţe sau materiale considerate de o autoritate 
competentă capabile de a crea un risc periculos pentru sănătate, siguranţă şi 
bunuri.[1]

• mazăriche = precipitaţii atmosferice sub formă de bobiţe de gheaţă sau de 
zăpadă(poate genera polei).[2]

• megabyte = unitate de măsură egală cu 1048576 byte.[20]
• membrii forţelor armate şi al unităţilor militare afectate organismelor de 

protecţie civilă = personal şi unităţi care nu participă direct la ostilităţi (nu 
comit  sau nu sunt  întrebuinţate  să comită, în afara sarcinilor  de protecţie 
civilă, acte dăunătoare Parţii adverse) fiind înarmate cu armament individual 
uşor pentru menţinerea ordinii sau pentru propria lor apărare, purtând foarte 
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vizibil  semnul  distinctiv  internaţional  al  protecţiei  civile  cât  şi  cartea  de 
identitate  care  atestă  statutul  său  şi  care  îşi  îndeplinesc  sarcinile  lor  de 
protecţie civilă numai pe teritoriul naţional al Părţii lor. Dacă cad în mâinile 
unei Puteri adverse, membrii personalului militar vor fi prizonieri de război, 
iar în teritoriul ocupat, ei pot să fie folosiţi (dar numai in interesul populaţiei 
civile din acest teritoriu) pentru sarcini de protecţie civilă, în măsura în care 
este nevoie de aceasta, cu condiţia, totuşi, ca ei să fie voluntari dacă această 
muncă este periculoasă.[12]

• mercenar =  orice persoană (nu este cetăţean, membru sau rezident al unei 
Parţi în conflict şi n-a fost trimis de un stat, altul decât o Parte la conflict în 
misiune oficială în calitatea de membru al forţelor armate ale acelui stat ) 
care este în mod special recrutată în ţară sau în străinătate pentru a lupta 
într-un conflict  armat,  care ia  parte  activă la  ostilităţi  pentru a obţine un 
avantaj personal  şi  care îi  este în mod efectiv promis, de către o Parte la 
conflict  sau în numele său, o retribuţie materială net superioară celei care 
este promisă sau plătită combatanţilor care au un rang şi o funcţie similară în 
forţele armate ale aceleaşi părţi.[12]

• metodică = parte  a  pedagogie  care  tratează  principiile  şi  metodele  de 
instruire .[16]

• mobilizare =  activitate  pe  plan  politic,  economic,  administrativ  şi  militar 
pentru trecerea naţiunii  de la  starea de pace la  starea de război  (inclusiv 
asigurarea rezervelor necesare ducerii războiului).[16]

• mod protejat = mod de lucru al procesorului în care procesorul poate accesa 
toată memoria extinsă.[22]

• modem =  dispozitiv  care  transmite  date  digitale  prin  modularea  şi 
demodularea acestora sub formă de sunete.[24]

• modulare = procesul de modificare  a unor caracteristici ale formei de undă 
purtătoare  în  conformitate  cu  valoarea  instantanee  sau  eşantioanele  de 
informaţie utilă care se transmite.[21]

• monitorizare =  sistem  permanent  de  urmărire,  înregistrare  şi  evaluare 
continuă a evoluţiei unui proces sau fenomen pentru a lua măsuri corective.
[1]

• multitasking = abilitatea unor procesoare şi a unor combinaţii mediu/sistem 
de operare de a executa mai multe operaţii deodată.[22]

• muniţii  =  cartuşele  de  infanterie,  loviturile  de  artilerie  (pentru  tunuri, 
aruncătoare, armament fără recul), rachete, muniţie reactivă, torpile, torpile, 
mine, cartuşe de semnalizare, petarde, grenade, bombe, pulberi, explozivi, 
materiale explozive trucate, materiale incendiare şi fumigene, fitil detonat, 
mijloace pirotehnice etc., precum şi orice elemente ale acestora încărcate cu 
substanţe explozive.[28]    
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• naufragiat  = persoană  civilă  sau  militară  care  se  găseşte  într-o  situaţie 
periculoasă pe mare ca urmare a nenorocirii care îl loveşte sau care loveşte 
nava sau aeronava care-i transportă, cu condiţia să se abţină de la orice act 
de  ostilitate.  Statutul  de  naufragiat  se  menţine  din  momentul  începerii 
operaţiunilor  de  salvare  şi  până  când  a  ajuns  pe  uscat  şi  dobândeşte  alt 
statut.[12]  

• nivel de radiaţie =  valoarea intensităţii radiaţiilor gama şi beta din terenul 
infectat radioactiv în urma exploziei nucleare (roentgeni/oră).[16]

• nor radioactiv =  masă de aer conţinând praf, apă şi substanţe radioactive 
formată în raionul exploziei nucleare.[16]

• notificare = acţiunea de aducere la  cunoştinţa  autorităţilor  sau  populaţiei 
printr-o notă oficială a unei situaţii sau hotărâri.[6]
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• obiectiv  special  =  zonă/regiune  de  importanţă  militară  deosebită/centre 
politico-economice/militare, cu implicaţii majore asupra acţiunilor militare 
strategice.[31]

• obiective  militare  =  includ:  combatanţii,  stabilimentele  şi  transporturile 
militare, poziţiile şi punctele tactice relevante din teren.[12] unităţi militare, 
cazărmi,  tabere  sau  raioane  de  dispunere  a  uneia  sau  mai  multor  unităţi 
militare ;  depozite,  gări,  aeroporturi,  lucrări  de  artă,  eşaloane,  indicative 
militare de transport, clădiri ce reprezintă importanţă militară ; mijloace de 
transport militar.[31]

• obiectivul (punctul) de intervenţie = locul în care se află clădiri, instalaţii 
sau alte construcţii distruse sau blocate.[10] 

• obligaţiile  expertului =  totalitatea  îndatoririlor  expertului  care  trebuie  să 
folosească toate cunoştinţele şi experienţa sa pentru lămurirea şi clasificarea 
întrebărilor care i s-au pus în cadrul expertizei.[23]

• on-line = intrat pe fir, conectat.[24]
• organizare  = acţiune de pregătire temeinică,  după un plan,  a funcţionării 

unui organism pentru îndeplinirea unui anumit scop.[6]
• organizaţie  non-guvernamentală =  organizaţie  cu  scop  non-lucrativ 

acţionând la scară  locală,  naţională  sau internaţională,  fără vre-o legătură 
statutară cu un guvern naţional.[1]
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• p.H. = simbol folosit pentru valoarea logaritmului zecimal cu semn schimbat 
al concentraţiei ionilor de hidroniu existente într-o soluţie.[23]

• panică = stare  psihică  negativă,  caracterizată  prin  frică  nestăpânită  şi 
pierderea încrederii în forţele proprii.[16]

• patrimoniu al unităţii administrativ-teritoriale = bunuri mobile şi imobile 
care  aparţin  domeniului  public  al  unităţii  administrativ-teritoriale, 
domeniului privat al acesteia, precum şi drepturile şi obligaţiile cu caracter 
patrimonial.[19]

• percepţie = proces psihic complex-senzorial de reflectare directă şi unitară a 
ansamblului  însuşirilor  şi  structurii  obiectelor  şi  fenomenelor,  în  forma 
imaginilor primare sau a preceptelor.[23]

• percheziţie = cercetare în locuinţa sau asupra corpului unei persoane, atunci 
când persoana căreia i s-a cerut să predea în interesul stabilirii adevărului, 
un obiect sau un înscris, tăgăduieşte existenţa sau deţinerea acesteia.[23]

• persoană stabilită în România = o persoană fizică cu domiciliul în România 
sau o persoană juridică română.[26]

• persoane deplasate  intern (I.D.P.-în engleză-) = persoană incapabilă  sau 
nedorind să se întoarcă în regiunea (zona)de origine ori să se pună pe sine 
însuşi sub protecţia autorităţilor locale din regiunea (zona) în care locuieşte 
datorită  pericolului  (fricii)  că  vor  fi  pedepsiţi  pe  raţiuni  de  rasă,  religie, 
grupare religioasă sau opinie politică.[12] 

• personal sanitar = orice persoană care a fost afectată exclusiv, temporar sau 
permanent fie în scopuri sanitare, fie la administrarea unităţilor sanitare, fie 
la funcţionarea sau administrarea mijloacelor de transport sanitar.[12]

• planificare = activitate de organizare a acţiunilor pe baza unui plan.[6]
• pod de gheaţă = strat continuu de gheaţă care acoperă în întregime suprafaţa 

unui râu sau a unui lac.[2]
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• polei = strat subţire de gheaţă continuu şi neted care acoperă uneori porţiuni 
din suprafaţa solului, arborii sau obiectele care se află în aer liber.[2]

• politraumatizat = orice rănit având cel puţin două leziuni traumatice grave 
ce atrag o perturbare majoră a funcţiei respiratorii şi/sau circulatorii.[15]

• populaţie civilă = ansamblul persoanelor care nu fac parte din forţele armate 
şi care, în afară de acestea nu participă direct la ostilităţi(în caz de dubiu, 
respectiva persoana va fi considerată ca civilă, iar prezenţa unor persoane 
izolate  care  nu  corespund  definiţiei  persoanei  civile,  nu  privează  această 
populaţie de calitatea sa).[12]

• poştă  electronică(e-mail) =  serviciu  oferit  de  buletinele  electronice şi  de 
serviciile prin cablu de reţele locale sau de Internet, în vederea transmiterii 
şi recepţionării de mesaje.[24] 

• potenţial =  totalitatea  posibilităţilor  existente  la  un  moment  dat  şi  în 
perspectivă pentru înfăptuirea unei acţiuni sociale.[16]

• prefect  =  reprezentant al Guvernului pe plan local care conduce serviciile 
publice descentralizate ale ministerelor şi ale celorlalte organe centrale din 
unităţile administrativ-teritoriale.[19]

• pregătire =  acţiuni  destinate  reducerii  pierderilor  de  vieţi  umane  şi 
distrugerilor de materiale, evacuării temporare a populaţiei şi bunurilor, cât 
şi pentru a facilita operaţiile de intervenţie şi reabilitare.[1]

• prevenire = ansamblu de acţiuni destinate a furniza o protecţie permanentă 
împotriva dezastrelor.[1]

• prim  ajutor =  asistenţă  imediată  -dar  temporară-  acordată  victimelor 
dezastrului,  pentru a le menţine în viaţă până la acordarea unui tratament 
complex.[1]

• primarul =  şeful  administraţiei  publice  locale  şi  al  aparatului  propriu  de 
specialitate al autorităţilor administraţiei publice la nivel de comună şi oraş.
[19]

• prizonier de război = toate forţele, toate grupele şi toate unităţile armate şi 
organizate, care sunt plasate sub un comandament responsabil de conduita 
subordonaţilor săi faţă de această Parte, chiar dacă aceasta este reprezentată 
de un guvern sau o autoritate nerecunoscută de o Parte adversă (personalul 
militar  sanitar  şi  religios  nu  poate  fi  luat  prizonier).  Aceste  forţe  armate 
trebuie să fie supuse unui regim de disciplină internă care asigură, mai ales, 
respectarea  regulilor  dreptului  internaţional  aplicabil  în  condiţiile 
conflictelor armate.[12]

• proceduri operaţionale standard = document scris, care descrie cum să fie 
îndeplinită o sarcină sau activitate de rutină.[6]
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• propagarea viiturii = deplasarea undelor de viitură între două secţiuni ale 
unui curs de apă.[11]

• protecţie civilă = 
- sistem de măsuri, pus în funcţiune de o agenţie guvernamentală 

(sau  similară),  ce  fac  parte  din  sistemul  apărării  naţionale, 
pentru a proteja populaţia în caz de conflict armat sau dezastru.
[1] 

- serviciu, structură sau orice altă structură a statului înfiinţată cu 
scopul  de  a  preveni  dezastrele,  a  proteja  persoanele, 
proprietatea şi mediul înconjurător de acţiunea dezastrelor sau 
alte situaţii de urgenţă.[7]

- îndeplinirea  tuturor  sarcinilor  umanitare,  sau  a  mai  multora 
dintre ele, enumerate mai jos, destinate să protejeze populaţia 
civilă împotriva pericolelor ostilităţilor sau ale catastrofelor şi 
s-o  ajute  să  depăşească  efectele  lor  imediate,  asigurând 
condiţiile necesare supravieţuirii acesteia.[12] 

• protocol = 
- regulile  de  comunicaţie  între  procese  asemănătoare,  care 

furnizează un mijloc de control al comunicaţiilor ordonate de 
informaţii între staţiile unei legături de date.[21] 

- prioritate, întâietate, preferinţă acordată unei persoane.[30]
- totalitatea formelor şi practicilor de ceremonial care se aplică la 

festivităţile  oficiale  şi  în  relaţiile  diplomatice ;  serviciu 
însărcinat cu organizarea unui eveniment sau a unei persoane.
[30]

• punct  de  inflamabilitate =  temperatura  minimă  la  care trebuie  încălzit 
amestecul unui combustibil  gazos, a vaporilor unui combustibil  lichid sau 
solid, cu aer sau alt carburant pentru a se aprinde.[23]

• purpură fulminans = purpură extinsă, cu apariţie bruscă, în contextul unui 
sindrom infecţios, asociat, în majoritatea cazurilor, cu stare de şoc.[15]
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• radiaţie penetrantă = flux de radiaţii gama şi neutroni emis în cazul unei 
explozii nucleare.[16]

• RAM = memorie care poate fi scrisă/citită de utilizator.[20]
• rănit  (sau  bolnav)  =  persoană  militară  sau  civilă  care  a  suferit  un 

traumatism, o boală sau alte incapacităţi sau tulburări fizice sau mentale şi 
care are, datorită acestui fapt, nevoie de îngrijiri medicale abţinându-se de la 
orice participare la război.[12]  

• raport  de  situaţie =  raport  concis,  publicat  şi  actualizat  periodic  despre 
evenimentele care afectează o misiune, operaţie sau sarcină, care cuprinde 
detalii  despre  urgenţă,  nevoile  de  ajutor  şi  măsurile  luate  până  la  data 
raportului.[1] 

• reabilitare =  refacerea  funcţiilor  vitale  ale  societăţii  durând  de  la  câteva 
săptămâni la câteva luni (ani).[1]

• rechiziţii =  măsură  prin  care  statul  obligă  pe  cetăţeni  să  cedeze  bunuri 
mobile şi imobile necesare apărării în caz de război, cu obligaţia restituirii 
sau despăgubirii (în caz de distrugere).[16]

• redundanţă =  porţiune  a  informaţiei  totale  conţinute  într-un  mesaj,  care 
poate fi eliminată fără a pierde informaţie importantă.[21]

• refugiat = persoană incapabilă sau nedorind să se întoarcă în ţara de origine 
ori  să se pună pe sine însuşi  sub protecţia ţării  în care locuieşte  datorită 
pericolului  (fricii)  că  vor  fi  pedepsiţi  pe  raţiuni  de  rasă,  religie,  grupare 
religioasă sau opinie politică.[12]

• reglementări  vamale =  dispoziţiile  cuprinse  în  prezentul  cod,  în 
regulamentul vamal de aplicare a acestuia, precum ţi în alte normative care 
cuprind prevederi referitoare la domeniul vamal.[26]

• replică seismică = cutremur de mai mică intensitate care se produce după 
cel principal, având aproximativ aceeaşi origine.[3] 
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• resursă  de  sistem =  date,  dispozitive  periferice  sau  alte  componente  ale 
sistemului,  utilizate  pentru  a  crea,  a  şterge  sau  a  manipula  documente  şi 
pentru a produce rezultate la ieşire.[22]

• resurse = totalitatea mijloacelor (posibilităţilor) existente la un moment dat 
pentru satisfacerea unor nevoi.[16]

• reţea locală (Local Area Network-LAN) = o reţea de comunicaţie care este 
limitată la o arie geografică redusă, de regulă o clădire sau un campus, ale 
cărei  cabluri  sunt  în  mod  normal  instalate  sau  controlate  de  organizaţie 
căreia îi aparţine reţeaua.[21]

• risc = estimarea matematică a pierderilor  umane şi materiale pe o perioadă 
de referinţă şi într-o zonă dată pentru un dezastru.[1]

• ROM = memorie care poate fi scrisă/citită de utilizator.[20]
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• tabun = substanţă toxică de luptă cu acţiune toxică neuroparalitică.[16]
• tarif  vamal =  tabel  care  cuprinde  nomenclatura  combinată  a  mărfurilor, 

taxele vamale exprimate în procente, precum şi cele rezultate din aplicarea 
măsurilor tarifare preferenţiale prevăzute în reglementările legale.[26]

• teren  infectat =  suprafaţă  de  teren  contaminat  cu  substanţe  radioactive, 
substanţe chimice de luptă sau mijloace biologice.[16]

• terorism  = folosirea  calculată  a  violenţei  sau  a  ameninţării  cu  violenţa, 
împotriva persoanelor sau a unor proprietăţi cu scopuri politice, religioase 
sau ideologice.[12]

• triaj  medical =  organizarea  şi  coordonarea ajutorului  medical,   evacuării 
răniţilor  şi  bolnavilor,  în  funcţie  de  urgenţa,  natura  bolii  şi  destinaţia 
evacuării.[16]

41



S

• sabotor  =  autorul  unui  act  de  sabotaj  (împiedicarea  prin  manopere 
frauduloase  şi  oculte  a  funcţionării  unor  mecanisme  economice,  sociale, 
politice sau/şi a unor activităţi industriale.) [12]

• sarin = substanţă toxică de luptă cu acţiune neuroparalitică.[16]
• scanner  =  echipament serial  care fotografiază un text sau o imagine şi le 

introduce în memoria calculatorului.[24]
• schemă =  reprezentare  grafică  simplă  a  unei  acţiuni  pentru  exprimarea 

explicită  a  elementelor  esenţiale  şi  a  relaţiilor  de  intercondiţionare  ale 
acestora.[16]

• sector = cea mai mică diviziune de stocare a informaţiei dintr-un flexibil sau 
disc hard (conţine 512 bytes).[20]

• semnal  analogic =  un semnal,  cum ar fi  muzica sau  vocea,  care  variază 
continuu.[21]

• semnal digital =  un semnal discret sau discontinuu (stările acestuia diferă 
prin niveluri sau valori discrete).[21]

• sertizare = 
- denumire  generică  dată  modurilor  de  fixare  (asamblare)  a 

proiectilului în tubul de cartuş.[23]
-  operaţiunea de gâtuire (strângerea pereţilor la gură) a capsei 

pirotehnice, pentru efectuarea unei legături sigure între capsă şi 
fitil.[16]

• server = o aplicaţie sau o staţie de lucru care furnizează servicii, resurse sau 
date unei aplicaţii client sau unei staţii de lucru.[22]

• simbol = reprezentarea grafică a unei anumite idei.[21]
• sinistraţi =  persoane  care  au  suferit  pagube  însemnate  în  urma  unui 

dezastru, părăsind temporar bunurile sale.[12]
• sinteză =  document  de  informare   zilnic  privind  evenimentele  petrecute, 

rezultatele obţinute şi alte detalii necesare a fi cunoscute.[16]
• sisteme de administrare a bazelor de date = o colecţie de tabele, formulare, 

interogări, rapoarte şi alte elemente.[22]
• situaţia chimică (de radiaţie)  =  descrierea situaţiei ce se creează în urma 

întrebuinţării armei chimice (exploziei nucleare).[16]
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• situaţia tactică =  ansamblul de date şi factori ce caracterizează situaţia în 
care  se  află  forţele  şi  mijloacele  proprii  la  o  anumită  dată,  raportată  la 
efectele acţiunii inamicului (dezastrelor).[16]

• soman = substanţă toxică de luptă, cu acţiune neuroparalitică.[16]
• spion = individ care, lucrând pe ascuns sau sub pretexte mincinoase, adună 

ori  încearcă să adune informaţii  în zona de operaţii  a unui  beligerant,  cu 
intenţia de a le comunica părţii adverse.[12]

• stare  de  asediu  =  reprezintă  ansamblul  de  măsuri  cu  caracter  politic, 
economic, şi social, care se instituie în anumite zone sau pe întregul teritoriu 
al ţării, în scopul creşterii capacităţii de apărare a ţării, în situaţia iminenţei 
unei acţiuni sau inacţiuni îndreptate împotriva suveranităţii, independenţei, 
unităţii sau integrităţii teritoriale.[22]

• stare  de  urgenţă  = reprezintă  ansamblul  de  măsuri  cu  caracter  politic, 
economic, social şi de ordine publică, instituit în întreaga ţară sau în anumite 
zone ori în unele unităţi administrativ-teritoriale, în următoarele situaţii :

a) existenţa  unor  ameninţări  la  adresa  siguranţei  naţionale  sau 
democraţiei  constituţionale,  ceea  ce  face  necesare  apărarea 
instituţiilor statului de drept şi menţinerea sau restabilirea stării 
de legalitate;

b) iminenţa producerii ori producerea unor dezastre, ceea ce face 
necesare prevenirea, limitarea şi înlăturarea efectelor acestora.
[22] 

• statut vamal = încadrarea unei mărfi ca marfă românească sau străină.[26]
• stres = situaţie, stimul, ce pune organismul într-o stare de tensiune.[23]
• substanţă toxică de luptă = compus chimic care pătrunde în       organism 

prin piele, aparat respirator sau digestiv, intoxicându-l.[16]
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• undă de viitură = fenomen de creştere şi descreştere rapidă şi semnificativă 
a debitelor cât şi a nivelurilor unui curs de apă.[11]

• unităţi  administrativ-teritoriale =  unităţi  ale administraţiei  publice  locale 
organizate  să  funcţioneze  în  temeiul  principiilor  autonomiei  locale, 
descentralizării  serviciilor  publice,  eligibilităţii  autorităţilor  administraţiei 
publice  locale,  legalităţii  şi  al  consultării  cetăţenilor,  în  soluţionarea 
problemelor locale de interes deosebit.[19]

• urgenţă =  o  situaţie  extraordinară  în  care  populaţia  este  incapabilă  să-şi 
asigure necesităţile de supravieţuire sau când există o ameninţare severă şi 
imediată  faţă  de aceasta.  După domeniul  de manifestare,  urgenţa poate fi 
civilă sau militară.[1]

• urgenţă complexă = o criză umanitară într-o ţară, regiune sau societate unde 
există o totală sau parţială lipsă de autoritate datorită unor conflicte interne 
sau externe, care necesită un răspuns al comunităţii internaţionale deoarece 
depăşeşte mandatul sau capacitatea oricărei agenţii sau program ONU.[3]
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V
 
• V =  substanţe toxice de luptă cu acţiune neuroparalitică şi toxică (cea mai 

cunoscută substanţă de acest tip este Vx).[16]
• valoare binară = reprezentare în baza 2 (se utilizează doar două valori : 1şi 

0).[22]
• vămuire =  ansamblul  de  operaţiuni  efectuate  de  autoritatea  vamală de la 

prezentarea mărfurilor,  a mijloacelor de transport şi a oricăror alte bunuri 
până la acordarea liberului de vamă.[26]

• victimă = persoane care suferă urmările unui dezastru.[6]
• viscol  =  vânt puternic  care depăşeşte  tăria  4 pe scara  Beaufort  însoţit  de 

ninsoare  sau  de  lapoviţă.  Viscolele  pot  fi  violente(v>17m/s.), 
tari(16m/s.>v>11m/s.), moderate(10m/s.>v>6m/s.) sau furtuni(v>17m/s.).[2]

• viteza de marş =  viteza medie de deplasare a unei  coloane pe o distanţă 
stabilită, într-un timp dat.[16]

• vizibilitate = distanţă maximă până la care un obiect, luat ca reper, rămâne 
vizibil în condiţiile atmosferice date. Se consideră vizibilitate bună pentru 
distanţe mai mari de 300 m, iar redusă, pentru distanţe mai mici de 300 m.
[2]

• volumul viiturii = volumul total de apă scurs pe râu în timpul viituri.[11]
• vrăjitor  (Wizard) =  o  aplicaţie  specializată  care  reduce  complexitatea 

utilizării sau configurării sistemului.[22]
• vulnerabilitate = gradul de pierderi  (de la 0% la 100%) rezultat  dintr-un 

fenomen  susceptibil  de  a  produce  pierderi  umane  şi  materiale  unei 
comunităţi, structuri, serviciu sau zone geografice.[1]

45



Z

• zăpor = îngrămădire de bucăţi de gheaţă, care se formează primăvara într-un 
punct  al  unui  râu,  îndeosebi  la  coturi  sau  pe  secţiuni  de  scurgere  mai 
înguste, ce pot produce creşteri de nivel şi inundaţii.[2]

• zgomot  =  semnale  electrice  aleatoare,  introduse  de  componentele  unui 
circuit sau de perturbaţiile externe, care generează erori în transmisie.[21]  

• zonă de interes = spaţiul din afara zonei de responsabilitate care cuprinde 
factorii ce pot influenţa pregătirea şi desfăşurarea acţiunilor militare.[32]

• zonă de observare =  spaţiul terestru (aerian) în limitele căruia se execută 
observarea şi descoperirea activităţilor desfăşurate de inamic (dezastre) şi a 
efectelor acestora.[16] 

• zonă  de  responsabilitate =  spaţiul  în  care  comandantul  unei  unităţi  are 
responsabilitatea  pentru  conducerea  acţiunilor  militare  ale  forţelor 
subordonate, precum şi autoritatea necesară pentru măsurile de rezolvare a 
acestora.[32] 

46



II. LISTA ABREVIERILOR
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Acest capitol cuprinde lista celor mai folosite abrevieri unanim acceptate în 
cadrul  activităţilor  NATO,  precum şi  în  acţiunilor  de  gestionare  a  urgenţelor 
complexe  de către OCHA/ONU.

De  asemenea  ,  sunt  redate  abrevierile  folosite  pe  plan  intern,  conform 
instrucţiunilor şi regulamentelor în vigoare, vezi lucrările [8], [9], [10]. 

AAA Arrival and assembly area (Aria de sosire şi adunare)
AAR After action report (Raportul final al unei acţiuni)
ADP Automatic data processing (prelucrare automată a datelor)
AID Agency  for  International  Development  (Agenţia  pentru 

Dezvoltare Internaţională)
AMC Air Mobility Command (Comandamentul Aerian Mobil)
AO Area of Operation (Aria de Operaţii)
AOR Area of Responsibility (Aria de responsabilitate)
APOD Aerial Port of Debarkation (Aeroport de Debarcare)
APOE Aerial Port of Embarkation (Aeroport de Îmbarcare)
BUDFIN Budget of Finance (Exerciţiul Bugetar)
BL.HEL Blue Helmets (Căştile Albastre)
Bn Battalion (600-1000 de oameni)
C2 Command and Control (Comandă şi Control)
C3I Command, Control Communication and Information 

(Comandă, Control, Comunicaţii si Informaţii)

C4I Command,  Control,  Comunication  Computers  and 
Information (Comandă, Control, Comunicaţii,  Computere şi 
Informaţii)

CA Civil Affairs (Afaceri Civile)
CAX Computer Assisted Exercise (Exerciţiu asistat de calculator)
CHR Commision  of  Human  Rights  (Comisia  pentru  Drepturile 

Omului)
CASEVAC Casualty Evacuation (Evacuarea victimelor) 
CIMIC Civil- Military Cooperation (Cooperare Civil-Militară)
CINC Commander in chief ( Comandantul Şef)
CO Commanding Officer (Ofiţer Comandant)
COMMS Communications (Comunicaţii)
CP Command  Post-Check  Point  (Post  de  Comandă  sau 

verificare)
FTX Field Training Exercise (Exerciţiu de pregătire în teren)
FW Framework (Reţea)
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G1 Division for Discipline, Administration, Legal and Personnel 
Matters (Divizia pentru Disciplină, Administraţie, Legislaţie 
şi Probleme de Personal)

G2 Division  for  Military  Intelligence  Matters  (Divizia  pentru 
Problemele de Informaţii Militare)

G3 Division for Operational Matters (Divizia pentru problemele 
Operaţionale)

G4 Division for Logistics (Divizia pentru Logistică)
G5 Division  for  Relations  with  Civilian  Populations  (Divizia 

pentru relaţiile cu Populaţia Civilă)
GPS Global Positioning System (Sistemul de Poziţionare Globală)
HA Humanitarian Assistance (Asistenţă Umanitară)
HN Host Nation (Ţară gazdă)
HOCC Humanitarian   Operations  Coordination  Center  (Centru  de 

Coordonare al Operaţiunilor Umanitare)
HQ Head Quarters (Comandament)
HUMINT Humanitarian Intelligence (Informaţii culese de om)
IAEA International Atomic Energy Agency (Agenţia Internaţională 

pentru Energie Atomică)  
ICDO International  Civil  Defence  Organization  (Organizaţia 

Internaţională de Apărare Civilă)
ICRC International  Committee  of  Red  Cross  (Comitetul 

Internaţional al Crucii Roşii)
IFRC International  Federation  of  Red  Cross  and  Red  Crescent 

Societies  (Federaţia  Internaţională  a  Societăţilor  de  Cruce 
Roşie şi Semilună Roşie)

IGO International  Governmetal  Organization  (Organizaţie 
Guvernamentală Internaţională)

ILO International Labour Organization (Organizaţia Internaţională 
a Muncii)

INMARSAT International  Maritime  Satellite  System  (Sistemul 
Internaţional de Sateliţi Maritimi)

INSARAG International  Search  and  Rescue  Advisory  Group  (Grupul 
Internaţional de Experţi în Căutare-salvare) 

IOX Inteoperability Exercise (Exerciţiu de interoperabilitate)
JRCC Joint  Rescue  Coordination  Center  (Centrul  Mixt  de 

Coordonare pentru Salvare)
LS Landing Station (Staţie de aterizare) 
LZ Landing zone (Zonă de aterizare)
MEDEVAC Medical Evacuation (Evacuare medicală)
NCO Non commisioned officer (subofiţer)
NSM National Service Package (Pachetul Serviciului Naţional)
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OIC Officer in charge (Ofiţer de serviciu)
OOA Out of Area (In afara ariei)
OOR Out of Region (În afara Regiunii)
OP Observation Point (Punct de observare)
OPS ROOM Operation Room (Camera de Operaţii)
OP ORD Operation Order (Ordin de operaţii)
OPSEC Operations Security (Securitatea operaţiilor) 
OSOCC On  Site  Operations  Coodination  Center  (Centru  de 

Coordonarea al Operaţiilor din teren)
OSRO Office for Special Relief Operation (Oficiul pentru Operaţii 

Speciale de ajutor ale FAO)
PLATOON Pluton (30-40 de indivizi)
PAO Public Affairs Officer (Ofiţerul de Afaceri Publice)
PEO Peace  Enforcement  Operations  (Operaţiuni  de  Impunere  a 

Păcii)
PIO Public Information Officer (Ofiţerul de Informaţii Publice)
PKO Peace Keeping Operations (Operaţii de menţinere a păcii)
PMS Program Management Services -UNHCR- (Serviciile pentru 

Managementul Programelor) 
PO Peace Operations (Operaţiuni de Pace)
POC Point of Contact (Punct de contact)
POD Point of Debarkation (Punct de debarcare)
PSYOP Pshychological Operations (Operaţii Psihologice)
RCB Relief Coordination Branch (Departamentul de Coordonare a 

ajutorului)
RANK Gradul militar al unui individ
RECCE Reconnaissance (Recunoaştere)
ROE Rule of Engagement (Reguli de Angajare)
SAR Search and Rescue (Căutare-salvare)
SCG Standing Coordination Group (Grupul de Coordonare)
SF Special Forces (Forţe Speciale)
SFAS Supplies and Food Aid Service (Serviciul de Ajutor pentru 

Materiale şi Alimente)
SITREP Situation Report (Raport de situaţie)
SN Sending Nation (Naţiune donatoare)
WHO World  Health  Organization  (Organizaţia  Mondială  a 

Sănătăţii)
WFP World Food Program (Programul Mondial de Alimentaţie)
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UNDAC United Nations Disaster Assesment and Coordination 
(Echipa  Naţiunilor  Unite  de  Coordonare  şi  Evaluare  a 
dezastrelor)

UNICEF United  Nations  Chidren  Fund  (Fondul  Naţiunilor  Unite 
pentru Copii)

UNHCR United  Nations  High  Commisioner  for  Refugees  (Înaltul 
Comisar ONU pentru Refugiaţi)

UN.  RES. 
COORD.

Coordonatorul Rezident al Naţiunilor Unite

UN DMT United  Nations  Disaster  management  Team  (Echipa 
Naţiunilor Unite pentru Managementul Dezastrelor)

NGO Non  Governmental  Organizations  (Organizaţii 
nonguvernamentale)

UN OERC United Nations Office of the Emergency Relief Coordinator 
(Oficiul ONU de Coordonatore a Ajutorului de Urgenţă) 

LEMA Local Emergency Management Authority (Autorităţile Locale 
de Managementul Urgenţelor)

SOP Standard  Operating  Procedure  (Proceduri  Operaţionale 
Standard)

UNCIVPOL United  Nations  Civilian  Police  (Poliţia  Civilă  a Naţiunilor 
Unite)

UNMO United  Nations  Military  Observer  (Observator  Militar  al 
ONU)

UNMP United Nations Military Police (Poliţia Militară a ONU)
MCDA Military and Civil  Defence Assets (Mijloace Militare şi  de 

Apărare Civilă)
MCOU Military  and  Civil  Defence  Unit  (Unitate  Militară  şi  de 

Apărare Civilă)
FCSU Field Coordination Support  Unit  (Unitate de Coordonare a 

Sprijinului din teren)
USAR Urban Search and Rescue (Căutare-salvare Urbană)
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A
Accident Acc.
Accident aviatic Acc. Av.

Accident feroviar Acc. Ferov.
Accident auto cu morţi Acc.Au.Avr.
Accident auto cu răniţi Acc.Au.Mt.
Accident  nuclear  (biologic, 
chimic)

Acc.N.B.C.

Achiziţie Acz.
Acoperire Acp.
Acostare Acst.
Activitate (activ) Act.
Acţiune Acţ.
Acustic Acs.
Adăpost Adp.
Adunare Adn.

Aerian Aer.
Aerodrom Aerd
Aeroport Aerp.
Afluire Afl.
Agent Ag.
Agent economic Ag.Ec.
Agent patogen Ag.Ptg.

Agresor Agr.
Alarmă Alr.
Aliat Ali.
Alimentare Alim.
Aliniament de desfăşurare Al.Dsf.
Alpin Alp.
Altitudine Alt.
Ambarcaţiune Amc.
Amonte Amt.
Amorsă Ams.
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Amplasament Ampl.
Angajare Ang.
Ansamblu Ans.
Antemergător Amrg.
Antiaerian A.A.
Antiterorist A.Tero.
Apărare civilă Ap.Civ.
Apărare naţională Ap.Naţ.
Aplicaţie asistată pe calculator A.A.C./CAX
Aplicaţie de mobilizare A.Mob. 
Aplicaţie reală cu trupe A.R.T./LIVEX
Aplicaţie specială A.Sp.
Aplicaţie terestră ATER/FRX
Aprovizionare Apr.
Aproximativ Apx.
Arestat Ast.
Arme de nimicire în masă A.N.M.
Arme Întrunite A.Î.
Ascultare Asc.
Asediu Asd.
Asigurare Asg.
Asistenţă Ast.
Aşteptare Aşt.
Atac Atc.
Atelier Atl.
Aterizare Atr.
Audiere Aud.
Autentic Atn.
Auto Au.
Autoaprindere Autapr.
Autoatelier Autl.
Autoatelier reparaţii auto A.R.A.
Autobasculantă Aubac.
Autobază Aubz.
Autobuz Bus.
Autocamion Auc.
Autocamion de intervenţie Auc.Intv.
Autocisternă Aucis.
Autofrigorifică Aufg.
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Autogară Augar.
Autogreder Augr.
Autoinstalaţie  de  duş  şi  de 
decontaminare

A.D.D.

Autoizotermă Auiz.
Automacara Aumac.
Automobil Aumb.
Autor necunoscut Aut.Nec.
Autosanitară Ausan.
Autospecială Ausp.
Autospecială criminalistică Ausp. Crm.
Autospecială  pentru 
decontaminarea echipamentului

A.D.E.

Autospecială de fumizare, gaze şi 
iluminat

A.F.G.I.

Autospecială de pompieri Ausp.Pp.
Autospecială de transmisiuni Ausp.Trs.
Autospecială  pentru  iluminat  şi 
descarcerare

A.I.D.

Autostaţie Aust.
Autostaţie  pentru  potabilizarea 
apei

A.P.A.

Autotractor Autt.
Autotun Atu.
Autotun de stingere a incendiilor Atu.Stn.Inc.

Autoturism Auts.
Autoturism  al  grupului  de 
intervenţie antiteroristă

A.G.I.A.

Autoturism  pentru  controlul 
circulaţiei

A.C.C.

Autoturism pentru escortă 1,2… Auts.Esc. 1,2…
Autoturism  transport  persoane 
oficiale

A.T.P.O.

Autovehicul de deservire Avh.Des.
Autovidanjă Auvj.
Auxiliar Aux.
Avalanşă Avlş.
Avariat Avr.
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Avertizor Avt.
Azimut Azm.

B
   

Bac Bc.
Bancă Bn.
Bandaj Bdj.
Batalion de protecţie civilă B.Pr.Civ.
Baraj Bj.
Baricadă Bar.
Basculă Bsc.
Bază Bz.
Bifurcaţie Bfc.
Biologic Bio.
Birou Bir.
Birou protecţie a mediului Bir.Pr.M.
Birou de relaţii publice B.R.P.
Blocadă Bld.
Blocaj Blj.
Blocat Blct
Bolnav Blv.
Bolnav psihic Blv.Psi.
Bombă neexplodată Bo.Nexp.
Bruiaj Br.
Brutărie Brt.
Buldozer Bdz.
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C
Cablu Cb.
Cadavru Cdv.
Calcul Clc.
Campus universitar Cms.Univ.
Camuflaj luminilor Cmfl. Lum.
Canal Cnl.
Capacitate Cpc.
Capcană Cpn.
Capsă Cps.
Carbonizare Cbz.
Carburanţi-lubrefianţi C.L.
Castel de apă Cst.apă.
Catastrofă Ctsf.
Călăuză Clz.
Căutare Căut.
Câine Cn.
Centrală telefonică C.Tf.
Centru C.
Centru de transmisiuni C.Trs.
Cercetare-diversiune Cc.Div.
Cimitir Cmt.
Ciocnire Ccn.
Circulaţie Cir.
Civil Civ.
Coastă Cos.
Coeficient Coef.
Colaborare Colab.
Coliziune Clz.
Coloană Cln.
Comandant Cdt.
Combatere Comb.
Combustibil Cbs.
Companie Cp.
Comparare Cmpr.
Compartiment Cmp.
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Complet Cpl.
Completare Cplt.
Complex Cpx.
Comun Com.
Comunicaţii Cmc.
Concentrare Conc.
Concepţia aplicaţiei C.O.A./C.O.E.
Concluzie Cncz.
Conducător Cond.
Conducerea aplicaţiei C.A./DISTAFF
Conectare Cnct.
Confruntare Cnfr.
Constatare Cnst.
Consilier Csl.
Consolidare Cons.
Construcţii Cţii
Construcţii linii cablu C.L.C.
Contagios Ctag.
Container Ctn.
Contaminare Cntm.
Contingent Ctg.
Contopire Cntp.
Contraacţiune Cacţ.
Contraatac Catc.
Contrabandă Cbd.
Contravenţie Conv.
Contracarare Ccar.
Contrainformaţie C.I.
Contraspionaj C.Sp.
Control Ctr.
Control şi intervenţie pirotehnică C.I.P.
Control tehnic antiterorist Ctr.Th.Atero.
Convenţie Cvţ.
Convoi Conv.
Cooperare Co.Op.
Coordonare Crd.
Cordon Cdn.
Corespondent Cspd.
Culoar Cu.
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Cumulativ Cum.

D

Declaraţie Dcts.

Debarcader Dbc.
Debarcare Db.
Deblocare-salvare Dblc.Sv.
Decolare Dcl.
Deconspirare Desp.
Decontaminare specială Dc.S.
Decontaminare sanitară Dc.S.
Decontaminare tehnică de luptă Dc.Th.L.
Decontaminare clădiri, teren Dc.Cl.T.
Deficit Def.
Defluire Dfl.
Delegat Dlg.
Deminare Dm.
Demnitar Dmm.
Demonstrativ Dem.
Demonstrant Dms.
Densitate Dens.
Deplasare Dpl.
Depozit Dp.
Deraiere Drr.
Derivă Der.
Desant Ds.
Descindere Dend.
Deservire Dsv.
Desfăşurare Dsf.
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Depozitare Dpo.
Detaşament de asigurare a mişcării D.A.M.
Detaliu Dtl.
Detaşament de salvare-evacuare D.În.
Detaşament precursor Dt.Prc.
Detector Det.
Determinare Detm.
Deviere Dvr.
Dezarmare Dzm.
Dezertor Dzt.
Dezinformare Dzf.
Dezvoltare Dezv.
Dezordine Dzd.
Dialog Dlg.
Diagramă Dgr.
Difuzor Dfz.
Dinamită T.N.T.
Dipol Dpl.
Diplomat Dlp.
Direcţie Dir.
Directorul aplicaţiei D.A.
Dirijare Drj.
Dislocare Dsl.
Dispărut Disp.
Dispecerat Dsp.
Dispozitiv Dpz.
Dispozitiv de intervenţie Dpz.Intv.
Dispozitiv de pază Dpz.Pz.
Dispozitiv de protecţie Dpz.Pr.
Dispoziţiune Dpţ.
Dispunere Dsn.
Distribuitor Dsb.
Distanţă Dist.
Distrugeri Dist.
Diversiune Div.
Doctor Dr.
Document Doc.
Dozimetric Dz.
Dreapta Drp.
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Drum Drm.
Drum de aprovizionare şi depozitare D.A.E.

E
Echipă Ech.
Echipă de cercetare a accidentelor rutiere E.C.A.R.

Echipă de cercetare la locul faptei E.C.L.F.
Echipă de cercaetare nucleară, biologică 
şi chimică

Ech.Cc.N.B.C.

Echipă de cercetare pe mijloace auto Ech.Cc.Mj.Au.
Echipă de control a aplicaţiei E.C.A./ECT

Echipă de evaluare şi raportare E.E.R./ART
Echipă de intervenţie Ech.Intv.
Echipă de salvare-evacuare Ech.Sv.Ev.
Echipă de scafandri Ech.Scf.
Echipă de triere-cercetare Ech.Trr.Cc.
Echipaj Ecj.
Echipaj de pompieri Ecj.Pp.
Echipament Epm.
Echivalent Ecv.
Electrogenerator E.G.
Electromagnetic Elmg.
Electronic Elc.
Electrostivuitor Esv.
Element Elm.
Elemente ostile Elm.Ost.
Elicopter El.
Elidrom Eld.
Emisie Em.
Emiţător Emt.
Epavă Epv.
Epicentru Epc.
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Epidemie Epd.
Epizootic Epz.
Escortă Esc.
Eşalon Eş.
Etalon Etl.
Etapă Et.
Evacuare Ev.
Evadat Evd.
Eveniment Evn.
Evidenţa populaţiei Evid.Pop.
Evidenţă Evid.
Evoluţie Evol.
Excavator Excv.
Excedent Exd.
Exclusiv Excl.
Exerciţiu Ex.
Expertiză Exp.
Exploatare Expl.
Explozie Exp.
Explozie chimică E.Ch.
Explozie  nucleară  aeriană  (la  suprafaţa 
terenului, subterană, submarină)

E.N.A.(Supr.Păm.Sbtr.Sbmr)

F
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Farmacie Farm.
Fâşie Fş.
Feribot Frb.
Feroviar Frv.
Filtroventilaţie Fvl.
Filtru Fr.
Final FN.
Firmă Fm.
Fixare Fxr.
Flanc Fc.
Flotă Fl.
Fluvial Flv.
Flux Fx.
Focos Fo.
Formaţie de protecţie civilă F.Pr.Civ.
Formaţiune Form.
Formaţiuni de logistică F.Log.
Forţă Frţ
Fortificaţie Fort.
Frecvenţă Fcv.
Fregată Frg.
Fugar Fgr.
Fumizare Fmz.

G
Gară Gar.
Garnizoană Grz.
Gaze Gz.
Generator Gnr.
Geniu Ge.
Gospodărie Gs.
Grup Gp.
Grup de control şi intervenţie pirotehnică G.C.I.P.

Grup de evacuare Gp.Ev.
Grup înarmat Gp.Înarmat
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Grup terorist Gp.Tero.
Grup turbulent Gp.Turb.
Grup violent Gp.Vln.
Grupă  de  comenduire  şi  control  a 
circulaţiei

Gr.C.Î.C.

Grupă de control dozimetric Gr.Ctr.Dz.
Grupă sanitari-brancardieri Gr.San.Brc.
Grupă radio Gr.Rd.
Grupare G.
Grupare de evacuare G.Ev.
Guvern Guv.

H
Haltă Ht.
Hărţuire Hţ.
Hidrant H.
Hidroacustic H.Acs.
Hidrocisternă Hd.Cis.
Hidrometeolorologie H.Meteo.
Hipo Hp.
Hotel Hl.
Hrană Hr.
Hrană rece Hr.R.

I
Identitate      Id.
Iluminare      Il.
Imediat Im.
Imersiune Imr.
Impuls electromagnetic I.Elmg.
Inamic In.
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Incendiu Inc.
Inclusiv Incl.
Incompatibilitate Icblt.
Incursiune Incs.
Independent Ind.
Indicativ Idc.
Industrie Ind.
Infirmier Ifm.
Influenţare Infl.
Informatică Infm.
Informaţie Inf.
Infractor Infr.
Iniţial Iţ.
Inspectorat Insp.
Instalaţie Is.
Instalator Instl.
Instalaţie automată de stingere a incendiilor 
cu  apă  (cu  spumă,  cu  pulberi…,  cu  gaze 
inerte etc)

I.A.S.I.A.(S.,P…,G.I. 
etc.)

Institut Inst.
Instructor Instr.
Instrument de spargere Ist.spg.
Intangibil Itg.
Intendenţă Intd.
Interceptare Intc.
Interdicţie Idt.
Intermediar Itmd.
Intersecţie Intsc.
Intervenţie Intv.
Interzis Intz.
Intoxicaţie Intxc.
Intrare Intr.
Introducere Intrd.
Inundat Inn.
Investigaţie Invs.
Iperită Ip.
Ipoteză Ipz.
Iradiere Irad.
Itinerar Itn.
Itinerar de evacuare Itn.Ev.
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Izolat Iz.

Î
Îmbarcare Îmb.
Împrăştiere Împ.
Împrejurare Împj.
Înaintat În.
Înarmat Înr.
Încăierare Îcr
Încărcătură Înc.
Începere Încep.
Încercuire Îc.
Încetarea alarmei aeriene Îct.Alr.Aer.
Încolonare Încl.
Îndrumare Îndr.
Înlocuire Înlc.
Înregistrare Înrg.(rec)
Însoţire Îns.
Înştiinţare Îşt.
Întărire Îtr.
Întâlnire Îtl.
Întâlnire cu presa Î.PRESS/BFP
Întoarcere Înt.
Întrerupere Întrp.
Întreţinere Într.
Întrevedere Îvd.
Învăţământ Inv.
Înzestrare Înz.

J
Jalon Jl.
Jgheab Jgh.
Joncţiune Jcţ.
Judecător Jd.
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Judeţ Jud.
Judiciar Jdc.
Jurământ Jrm.
Juridic Jur.
Jurnal Jr.
Juxtapunere Jux.

K
Kilogram Kg.
Kilometru Km.
Kilowat Kw.

L
Laborator (chimic, sanitar, veterinar) Lab.(Ch.San.Vet.)
Lamă de buldozer Lm.B.
Lansare Lns.
Latent Ltn.
Latitudine Lat.
Legătură Leg.
Limita Lim.
Linie Ln.
Linie de despărţire L.D.
Lista evenimentelor principale L.E.P./M.E.L.
Litoral Lit.
Loc Lc.
Localitate Loc.
Loc de adunare răniţi (autovehicole) P.A.R. (Au.)
Loc de evacuare L.EV.
Logistică Log.
Longitutine Long.
Lovitură Lv.
Lovitura principală L.P.
Lucrare Lcr.
Luptător L.
Luptă antiteroristă L.AT.
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M
Macara Mac.
Machetă Mch.
Management Mng.
Manevră Mv.
Manifestaţie Mfţ.
Marcare Msc.
Mască contra gazelor M.c.gz.
Master Mst.
Maşina de luptă a infanteriei (vânători de munte) M.L.I. (V.M.)

Maşină de săpat adăposturi M.S.A.
Mare unitate M.U.
Marş Mş.
Material Mat.
Maxim Max.
   Măsurare Măs.
Mecanic Mec.
Mediu Mdu.
Medic (medical, medicament) Med.
Membru Mmb.
Menţinere Mţn.
Meteorologie Meteo.
Metodă Mtd.
Microbus Mbus.
Mijloc incendiar Mj.Inc.
Milă marină M.m.
Militar Mil.
Mină Mn.
Minim Mnm.
Minor Mnr.
Misiune Mis.
Mixt Mx.
Mobil Mb.
Mobilizare Mob.
Model Md.
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Monitor Mon.
Mort neidentificat Mt.Ndf.
Moto Mo.
Motosirenă Mosr.
Motopompă Mop.
Motorină Mot.
Motostivuitor Mosv.
Mulaj Mlj.
Municipiu Mun.
Muniţie Mţ.

N
Napalm Nap.
Naţional Naţ.
Naval Nvl.
Navă Nv.
Navă de escortă Nv.Esc.
Navă pentru depoluare Nv.Dpr.
Navă  pentru  stingere  a  incendiilor  fluviale 
(maritime)

Nv.P.St.Flv.(Mar.)

Navă sanitară propulsată N.S.P.
Navigaţie Nvg.
Necesar Nec.
Negativ (-)
Negociator Ng.
Nerecuperabil Nerec.
Nesecret N.S.
Neutralizare Nz.
Nimicire Nm.
Nivel da radiaţie Niv.Rad.
Nod Nd.
Normă Nrm.
Nuclear N.
Număr abonat Nr.ab.

O
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Obiect Ob.
Obiectiv Obv.
Obiectiv de importanţă excepţională O.I.E.
Obiect vizat de elemente teroriste O.V.E.T.
Observare Obs.
Obstacol Obl.
Odihnă de zi (noapte) Odh.Z.(N)
Ofensivă Ofs.
Oficiu O.
Ofiţer Of.
Omor Omr.
Operativ Opr.
Operaţie Op.
Opinie separată Opn.sep.
Ora atacului O.A.
Ora decesului O.des.
Oraş Or.
Ordin de deplasare Ord.Dpl.
Ordin de intervenţie Ord.Intv.
Ordin de luptă (zi,circular, general) O.L.(Z.,C.,G.)
Ordin de operaţii O.O.P./OPORD
Ordin preliminar O.Prel./WARGO
Ordine succesive O.S.C./FRAGO
Ordine publică O.P.
Ordonată Ordin.
Organele locale Og.Lc./Lema
Organizare Org.
Orizontală Ozt.
Ostatic Ost.

P
Parametru Prm.
Paramilitar Pmil.
Paraşutare Pşt.
Parlament Parl.
Parchet Prch.
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Pasiv Psv.
Patrimoniu Ptm.
Patrulă de cercetare chimică şi de radiaţii Pt.Cc.Ch.Rad.
Pază şi apărare Pz.Ap.
Paznic Pzc.
Pândă Pnd.
Percepţie Prc.
Percheziţie Prcz.
Perimetru Pmt.
Permanent Per.
Persoană violentă Pers.Vln.
Petrol Pe.
Piaţă Pţ.
Pichet Pct.
Piesă Ps.
Pilot Pil.
Pionier Pi.
Piroman Prm.
Pirotehnic Pith.
Pistă de decolare şi aterizare P.D.A.
Plan de ordine Pln.Ord.
Plan de măsuri Pln.Măs.
Planificare Plf.
Planşetist Pls.
Planul de antrenament al aplicaţiei P.A.A./OTP
Plasament Plst.
Platformă Ptf.
Plecare Plc.
Pluton de cercetare Pl.Cc.
Poliedric Pold.
Poliţie Pol.
Pompă Pmp.
Pompier Pp.
Ponton Po.
Populaţie Pop.
Port Prt.
Portavoce Pvoc.
Post de control P.C.
Post de observare P.O.
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Poştă Post.
Prăbuşire Prbs.
Prealarmă aeriană Palr.Aer.
Precursor Prc.
Prefect Prf.
Pregătire de luptă P.L.
Premergător Pmg.
Preventiv Prv.
Primărie Pmr.
Prins Pns.
Prizonier Pzn.
Probă Prb.
Probabil Prb.
Proceduri de acţiune (intervenţie) P.A./F.S.O.P.
Profesor Prof.
Proiectil Prc.
Protecţia informaţiilor Pr.inf.
Protecţie civilă Pr.Civ.
Protecţie N.B.C. Pr.N.B.C.
Protocol Pcol.
Psihologie Psi.
Pulverizare Pulv.
Punct Pnt.
Punct adunare a documentelor P.A.D.
Punct (aliniament) de coordonare a mişcării P.(Aln.)Crd.M.
Punct de adunare a materialelor P.A.M.
Punct de adunare a tehnicii deteriorate P.A.T.D.
Punct de adunare răniţi P.A.R.
Punct de alimentare cu carburanţi-lubrifianţi P.A.C.L

Punct aprovizionare P.Apr.

Punct de comandă (înaintat, mobil, de rezervă) P.C.(În.,Mb.,Rz.)

Punct de comandă operativ P.C.Op.
Punct de conducere a zborului P.C.Zb.
Punct de control P.Ctr.
Punct de control pentru trecerea frontierei P.C.T.F.
Punct de coordonare P.Crd.
Punct de debarcare P.Db.
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Punct de decontaminare specială P.Dc.Sp.
Punct de decontaminare personal P.Dc.Ps.
Punct de îmbarcare P.Îmb.
Punct de întâlnire P.Lcr.
Punct de lucru P.Lcr.
Punct de prim ajutor medical, triaj şi evacuare P.P.A.M.T.E.

Punct  de  reâncărcare  a  autospecialelor  de 
decontaminare

P.Râcc.Ausp.Dc.

Punct de sprijin P.Spr.

Punct iniţial P.I.
Punct medical P.Med.
Punct primire şi echipare rezervişti P.P.E.R.
Puţ Pu.

R
Radiaţie   Rad.
Radio   Rd.
Radioemiţător Rdem.
Radionavigaţie Rdngv.
Radiotelefon Rdtf.
Raid Rid.
Raion Rn.
Raion de adunare Rn.A.
Raion de dislocare Rn.Dslc.
Raion de distrugeri Rn.Distr.
Raion de evacuare bunuri Rn.Ev.Bn.
Raion de evacuare a populaţiei Rn.Ev.Populaţie.
Raion de regrupare Rn.Rgr.
Raionul exploziei nucleare Rn.E.N.
Raionul (focar) infectat cu agenţi patogeni Rn.(F.)Inf.Ag.Ptg.
Raion greu accesibil Rn.G.Acc.
Raion inaccesibil Rn.Incs.
Raion interzis Rn.Intz.
Raion în care acţionează terorişti înarmaţi R.A.T.Î.
Raion ocupat de inamic Rn.In.
Raion unde acţionează elemente teroriste R.A.E.T.
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Ramificaţie Rmfc.
Rampă Rmp.
Raport de analiză a aplicaţiei R.A.A./ROA
Raport de forţe R.F.
Rafort de informare R.Inf.
Rateu Rtu.
Rănit Rnt.
Răpire Rpr.
Război Rzb.
Reactiv Rev.
Recepţie Rcp.
Rechiziţie Rcz.
Reconstituire Rcst.
Recrut Rcr.
Recunoaştere Rec.
Recuperare Recp.
Refacere Ref.
Reflector Rf.
Refugiaţi Rfg.
Regie autonomă R.A.
Regrupare Rgr.
Reîntoarcere Rînt.
Releu Rl.
Remorcă Rmc.
Remorcă trailer Rmc.trl.
Remorcher Rm.
Reparaţie Rp.
Reporter Rep.
Reprezentant Repr.
Responsabilitate Resp.
Restabilire Rstb.
Restaurant Rest.
Resursă Rs.
Retragere Rtr.
Reţea Rţ.
Reţinut Rţn.
Rezervă Rz.
Rezistenţă Rzt.
Ripostă Rip.
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Ritm de transport R.Tp.
Rocadă Roc.
Rupere Rup.
Rutier Rut.

S
Sabotaj Sbj.
Salariat civil S.C.
Sală sport Sl.So.
Salvare Sv.
Samar Sam.
Sanitar Sn.
Sarin Sr.
Satelit Sat.
Scafandru Scf.
Scotocire Sct.
Scufundare Scuf.
Sechestrare Shs.
Secret S.
Secretariat (secretar) Scrt.
Secretizare Scz.
Sectorist (sector) Sec.
Secţia chirurgie S.Chr.
Secţia triaj   S.Trj.
Secţia triaj medical şi evacuare S.Trj.Md.Ev.
Secţie Scţ.
Secţiune Scţn.
Securitate Scr.
Sediu firmă Sd.Fr.
Semiremorcă Srmc.
Semicomplet Scpl.
Semn grafic Sm.grf.
Semnal Sem.
Semnalizare Semn.
Semnalizare bombă Semn.Bb.
Senzor Snz.
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Sertizare Srtz.
Servant Srv.
Serviciu Serv.
Serviciu  de  comenduire  şi  îndrumare  a 
circulaţiei

S.C.Î.C.

Serviciu de informaţii S.I.
Serviciu de luptă S.L.
Serviciu dispecerat Serv.disp.
Seviciu secret S.Scr.
Siguranţă Sig.
Sinistraţi Sin.
Sistem Sis.
Sistem de conducere Sis.C.
Situaţie Sit.
Soman So.
Sondă Sd.
Şpagă Şpg.
Spargere Sprg.
Spălătorie Spl.
Special (specialitate, specialist) Spc.
Spectrometru Spt.
Spectru Sptu.
Spionaj Spj.
Spirală Sprl.
Spital Sp.
Spital de urgenţă Sp.Urg.
Sprijin Spj.
Spumă Spm.
Stabilitate Stbl.
Stadion Std.
Stare de alertă S.Al.
Stare de asediu S.Asd.
Stare de urgenţă S.Urg.
Stat major St.M.
Staţie St.
Staţie de benzină St.Bzn.
Staţie de cale ferată St.CF.
Staţie de debarcare St.Db.
Staţie  de intervenţie  pentru asistenţă  medicală 
de urgenţă şi descărcare

S.I.A.M.U.D.
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Staţie de îmbarcare St.Îmb.
Staţie de metrou St.M.
Staţie de pompieri St.Pp.
Staţie radio Este.Rd.
Staţionare Stţ.
Strategie Strg.
Stress Sts.
Strict secret S.S.
Student (studiu, studiou) Stud.
Submarin Sm.
Substanţă Subst.
Substanţă radioactivă S.R.
Substanţă toxică de luptă S.T.L.
Substanţă toxică industrială S.T.I.
Subunitate Sub.
Sunet Sun.
Supraveghere informativă Spv.Inf.
Supravieţuire Spvţ.
Surpare Srp.
Surprindere Surp.
Sursă Ss.
Suspect Susp.
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Ş
Şalupă Şlp.
Şantier Şnt.
Şanţ adăpost Ş.Adp.
Şanţ de comunicaţie Ş.Com.
Şcoală Şc.
Şef Ş.
Şlep Şp.
Şofer Şf.

T
Tabun Tb.
Tactic Ta.
Tanc Tc.
Tâlhărie Tlh.
Teatru Tea.
Teatru de acţiuni militare T.A.M.
Tehnică Th.
Telecomunicaţii Tcom.
Telefon Tf.
Terestru Ter.
Teritorial Trt.
Terminal Trm.
Terorist Tero.
Timonier Tim.
Timp operativ T.O.
Tipografie Tgf.
Torpilă Tor.
Toxic Tx.
Tractor Tt.
Trăgător (tragere) Trg.
Traiect de zbor Trc.Zb.
Transbordare Tsb.
Transfug Tsfg.
Transmisiuni Trs.
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Transport Tp.
Tranşee blocate (distruse) Tş.Blc.(Dist.)
Tranzit Tz.
Trecere Trc.
Tren Tn.
Tribunal Tbn.
Trupe Tr.
Tunel Tl.
Tură Tu.
Tură operativă T.Op.
Turbulenţi Turb.

Ţ

Ţeavă Ţv.
Ţintă Ţt.

U
Ulterior Ult.
Undă Ud.
Undă de şoc U.S.
Unde electromagnetice U.Em.
Unităţi, subunităţi U.Sub.
Unitate militară U.M.
Urmărire (urmă) Urm.
Următor Ur.
Uşor Uş.
Utilaj Ut.
Uzină Uz.

V
Vad Vd.
Vagon Vg.
Val de foc V.F.
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Vamă Vm.
Variantă (varientare) Var.
Vânător Vn.
Vecin Vc.
Vedetă V.
Verificare Ver.
Veterinar Vet.
Victimă Vcm.
Viteză Vit.
Vizibilitate Viz.
Voce Voc.
Vremelnic Vr.

Z
   Zbor Zb.
Zi Z.
Zonă de influenţă Z.Infl.
Zonă de interes Z.Int.
Zonă de operaţii Zn.Op.
Zonă de responsabilitate Zn.Resp.
Zonă economică exclusivă Zn.E.E.
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III.LEXIC POLIGLOT

A
abrogare To repeal, to 

abrogate
abroger abrogar

Abuz de 
încredere

Breach of trust,
 theft by 
deception

Abus de 
confiance

El abuso de 
confianza

Abuz de putere Abuse of power Abus de pouvoir El abuso de 
poder

Abuz de serviciu Abuse of public 
office

forfaiture La 
prevaricación,
La concusión

A abuza To deceive,
 to mislead

abuser engaňar

Accident de 
muncă

Industrial injury Accident du 
travail

El accidente de 
tráfico

Accident rutier Accident,
A (car) crash

Accident de la 
circulation

El accidente de 
tráfico

 A achita (pe 
cineva)

To acquit,
 to discharge

Acquitter 
(quelqu’un)

Absolver, excul 
par solventar de 
cargos

Achitare (de 
pedeapsă)

acquittal acquittement La absolución

acreditare accreditation habilitation Acreditación, la 
habilitación, 
reconocimento 
de estudio

Act de 
rechiziţionare

Warrant card Carte de 
réquisition

La tarjeta de 
indentificacion 
profesional

Act procedural Formal record, 
formal report

Acte (pièce de 
procédure)

El acta

Act, fapt Act, action, deed Acte (fait) El acto
Acţiune 
poliţienească

Police operation, 
swoop, police 

Opération de 
police

redada
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raid
Acuzat Accused, 

defendant
accusé El acusado, el 

reo, imputado, 
inculpado

Acuzat pe 
nedrept

To accuse falsey Accuser à faux Leventar un 
falso testimonio

Adjunct Deputy, assistant Adjoint El adjunto, el 
auxiliar, el 
suplente, 
asistente, 
ayudante

Administraţie 
(publică)

Administration Administration La 
administración 
publica

Admisibilă 
(probă)

Admissible Recevable admisible

 A adopta un act 
normativ

To pass a law Adopter une loi Aproba una ley

În afara legii Outlaw Hors-la-loi La persona al 
margen de la ley

Agent de 
circulaţie

Traffic policeman Agent de la 
circulation

El policia de 
tráfico

Agent de ordine 
publică

Police auxiliary,
Special constable

Adjoint de 
sécurité

El adjunto de 
seguridad

Agent de poliţie Police officer, 
constable (UK),
Patrolman (USA)

Agent de police El agente, al 
guardia de orden 
público

Aglomeraţie 
zgomotoasă,
Mulţime de 
oameni

Mob, rabble attroupement La 
manifestacion,la 
aglomeración, el 
alboroto, la 
agrupación

Agresiune Assault Agression La agresión, el 
ataque

Amânare, răgaz Time limit, delay delai El plazo
Ambuscadă,
capcană

Ambush Embuscade La emboscada

 A ameninţa To threaten Menacer Amenzar 
Amnistie Amnesty Amnistie La amnistia
 A ancheta, To investigate, to Enquêter Investigar, 
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investiga carry aut an 
investigation, to 
conduct an 
inquiry

indagar

Anchetator 
(funcţie)

Detective 
constable

Enquêteur (grade) El subinspector

Apatrid Stateless Apatride El apátrida

 A apăra (pe 
cineva)

To defend Défendre 
(quelqu’un)

difendere

Apărare Defence Défense La defensa
 
aplica o pedeapsă To inflict (a 

punishment)
Inflinger (une 
peine)

infligir

Arbitru, mediator Arbitrator Médiateur El defensor del 
pueblo, el 
mediator

 A aresta To arrest Appréhender 
(interpeller) 
arrêter 
(quelqu’un)

Aprehender, 
coger, detener, 
arrestar

Armă Weapon, arm Arme El arma
Armă albă Offensive 

weapon, knives 
and sharp 
instruments

Arme blanche El arma blanca

Armă de foc Firearm Arme à feu El arma de 
fuego

Asasin, ucigaş Murderer Assassin El asesino

Asasinat, crimă Premeditated 
murder

Assassinat El asesinato

Ascunzătoare Hideout Planque (termen 
familiar)

El zulo, el 
escondite

Asistent social Social worker Assistant social La asistente 
social (persona),
La asistencia 
social (servicio)

Asociere de 
infractori

Conspiracy Association de 
malfaiteurs

La asóciación 
ilicita

 A ataca, agresa To assault, to Agresser Agredir 
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attack
Atacator, agresor Attacker Agresseur El agresor
Atentat Terrorist attack, 

bomb attack
Attentat El atentado 

Atenţie Attention! Garde à vous! Firme!
Autoritate, putere Authority, power Autorité La autoridad
Avocat Lawyer solicitor, 

barrister (UK), 
defense attorney 
(USA)

avocat El abogado, el 
letrado

Azil politic Political asylum Asile politique El asilo politico

B
Bandă Gang Gang La banda, la 

cuadrilla
Banderolă, 
brasardă

Arm band Brassard de 
police

El brazalete

Baraj rutier Road block Barrage routier El control de 
carretera

Barieră mobilă Portable barrier Barriére mobile La barrera
Baston, pulan Baton, truncheon Bâton de police La porra, la 

defensa
beneficiar Rightful claimant, 

beneficiary
Ayant droit El beneficiario

A se bloca (a se 
împiedica)

To jam (a gun) Enrayer (s’…) Bloquearse,
encasquillar

Bolnav psihic Mentally sick Malade mental El enfermo 
mintal

Brigadă Squad, unit, team Brigade La brigada

C
Cadavru Corpse Cadavre El cadáver
Caiet de sacini Tender, 

submission
Soumission La licitación
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Calificare 
profesională

Qualification, 
capacity, position

Qualité 
(qualification)

La cualificación

Cameră de 
comandă şi 
control 
(dispecerat)

Command and 
control room

Salle 
d’information et 
de 
commandement 
(SIC)

La sala de 
control, la sala 
de emergencia

Carte de 
identitate (buletin 
de identitate)

National identity 
card

Carte nationale 
d’identité

El documento 
nacional de 
identidad

Cartuş Cartridge, 
cartridge case

Cartouche, 
douille

El cartucho, el 
estuche, a vaina

Caschetă Cap Casquette La gorra
Caz, investigaţie Police case Affaire de police El asunto, la 

causa, el caso
Cazier judiciar Criminal record Casier judiciaire Los 

antecedentes 
penales

Călăuză Facilitator Passeur El guia, el 
pasador (al 
mugalari)

Căpitan (de 
poliţie)

Captain, senior 
police lieutenant 
(USA), chief 
inspector (UK)

Capitaine de 
police

El capitán de 
policia

Cătuşe Handcuffs Menottes Las esposas, los 
grilletes

A căuta pe cineva To look for 
someone

Rechercher 
quelqu’un

Buscar a alguién

Cenzură To gag Bâillonner Amordazar, 
poner mordaza

Cercetare la faţa 
locului

Scene of crime 
report

Constatation La inspección 
ocular

Cerere Written request Réquisition El 
requeriminento,

Certificat de 
înmatriculare

Car registration 
document

Certificat 
d’immatriculation 
d’un vehicule

El permiso de 
circulacion

Cheltuieli, 
indemnizaţii

Expenses Frais 
(indemnités)

Las dietas

Circulară Circular, Circulaire La orden 
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memorandum circular
 A clarifica To clear Dedouaner Aclarar 
Claxona To sound a car 

hom, to hoot
Klaxonner Tocar el claxón

Coautor Co-perpetrator, 
associate

Coauteur El coautor

Cod rutier Highway code Code de la route La ley de 
seguridad vial

Coerciţie Coercion Coercition La coacción
Comandamentul 
central de 
conducere

Command and 
supervision corps

Corps de 
commandement 
et d’encadrement

La escala de 
mando y 
oficialidad

Comisar de 
poliţie 

Superintendent 
(UK)
Police captain 
(USA)

Commissaire de 
police

El comisario 
principal

Competenţă, 
aptitudine, 
capacitate

Skill, ability Compétence 
(aptitude, 
capacité)

La competencia

Complice Accomplice Complice El cómplice
Condamnare Conviction, 

sentence
Condamnation La condena, la 

sentencia
Conductor de 
câini 

Dog handler Maître chien El guia de 
perros

 A confisca (cu 
ocazia unei 
percheziţii)

To seize Saisir (lors d’une 
perquisition)

Embargar, 
intervenir, 
incautar

Confruntare Confrontation Confrontation El careo, la 
confrontacion

 A conspira, 
 A complota

To plot Comploter Complot, 
conspirar 

Conspiraţie, 
complot

Plot, conspiracy Complot El complot, la 
conspiración

 A constata To report Constater Hacer constar, 
testificar

Cont curent Current account Compte courant La cuenta 
corriente

Contrabandă Smuggling Contrebande El contabando
Contra-expertiză Second expert Contre-expertise La prueba 
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assessment pericial en 
contrario

Contravenient Offender, ciminal Contrevenant El contraventor
Contravenţie Infringement, 

contravention, 
minor offence

Contravention La falta, la 
contravención

Control la 
frontieră 

Border control Contrôle aux 
frontières

El control en las 
fronteras

Control rutier Road check Contrôle routier El control de 
identidad

A convoca To summon Convoquer convocar
Convocare Summons Convocation La citación 

policial, la 
convocatoria

Copleşitor, 
insuportabil

Overwhelming Accablant Abrumador, 
agobiador

 A corupe (a 
cumpăra pe 
cineva)

To corrupt Acheter 
(corrompre) 
quelqu’un

Sobornar, 
corromper

Corupţie Corruption Corruption La corrupción
Crimă Serious crime Crime El cimen
Criminalitate Crime Criminalité La criminalidad
Culpă Quilty intent 

„mens rea”
Intention 
coupable 

La intención de 
penas

Curs Course Stage El curso, el 
cursillo

Curtea Supremă 
de Justiţie

Higher Court of 
Justice 

Tribunal de 
Grande Instance 

Corte Suprema 
de Justicia

D
 A da de urmă To track down Traquer Acosar 
 A da un verdict To deliver a 

judgment, to give 
a verdict

Rendre un 
jugement

Dictar sentencia

Dare în urmărire Wanted poster, all 
points bulletin 
(USA)

Notice de 
recherche

La diffusión de 
búsqueda, de 
información
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Debitor Debtor Débiteur El deudor
 A deceda (a 
muri)

To die Décéder Fallecer, finar

Deces Death Décès El fallecimiento, 
la defunción

Decizie Judgment Arrêt (jugement) El fallo, la 
sentencia, la 
condena, el 
juicio

Declaraţie Statement Déclaration La declaración
 A decora (cu o 
medalie)

To decorate Décorer (remettre 
une medaille)

Condecorar con

 A defăima, a 
calomnia

To slander, to 
libel

Diffamer Difamar, 
disfamar

Defăimare, 
calomniere 

Defamation, 
slander, libel

Diffamation La difamación

Delegat, 
mandatar

Proxy Mandataire, 
déléqué

El poder

Delegaţie 
(deplasare)

Assignment Mission 
(deplacement)

La misión

Deliberare Deliberation Délibération La consulta de 
jueces, la junta 
de jueces

Delict Criminal offence Délit Al delito
Dement Insane, lunatic Aliéné El enajenado 

mintal
 A demina To defuse, to 

clear away mines
Déminer Desactivar 

explosivos
Deminare Mine clearance 

operations, bomb 
disposal

Déminage La desactivacion 
de explosivos

Denunţ Denouncement Délation La delación, la 
denuncia

Depoziţie sub 
jurământ

Sworn statement, 
affidavit (USA)

Déposirion sous 
serment 

La deposición 
bajo juramento

 A depune 
mărturie

To testify, to bear 
witness

Témoigner Testimoniar 

 A deroga (de la 
o regulă)

To depart from 
(the rules)

Déroger (…aux 
régles)

Derogar 

Despăgubi To compensate Dédommager Indemnizar, 
resarcir
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Despăgubire Compensation, 
damages

Dédommagement El resarcimiento

Destinat Posting Affectation (dans 
un service)

El destino

 A detaşa (pe 
cineva)

To second 
(someone) to

Détacher 
(quelqu’un)

Agregar 

Detonator Detonator Détonateur El fulminante, el 
detonador

 A deturna 
fonduri

To embezzle Détourner des 
fonds

Malversar, 
desfalcar

Deţinere Possession Détention La posesion, la 
tenencia

 A devaliza To rob, to burgle Dévaliser (termen 
familiar)

Desvalijar, 
saquear

 A dezarma (pe 
cineva)

To disarm 
(someone)

Désarmer 
(quelqu’un)

Desarmar 

Dezmeticire Sobering up 
process

Dégrisement La 
desembriaguez

 A dezvinovăţi To clear someone 
from an 
accusation

Laver d’une 
accusation

Quedar limpio

Direcţia de 
planificare 

Forward planning 
executive

Corps de 
conception et de 
direction

La escala de 
concepcion y 
dirección

Direcţie 
(structură 
organizatorică)

Directorate, 
section, branch

Direction 
(service)

La dirección

 
A disculpa To clear someone 

of crime
Disculper Disculpar, 

excusar
Dispariţie (a unei 
persoane)

Missing person Disparition 
(d’une personne)

La desaparición 
(de una persona)

Disponibilitate To be on leave of 
absence

Disponibilité 
(en…)

En excedencia

Dispozitiv 
exploziv

Explosive device Engin explosif El artefacto 
explosivo

District (cartier) District Arrondissement El distrito, el 
partido judicial

 A domina (pe 
cineva)

To overpower 
(someone)

Maîtriser 
(quelqu’un)

Sujetar, dominar
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Drept Law Droit El derecho
Drogat Drug addict Drogué El drogadicto
Drum public Public highway Voie publique La via pública

E
Efectiv (de 
poliţie)

Manpower, 
(police) strenght, 
staff

Effectif La  plantilla, el 
efectivo

Efracţie Break-in Effraction La fractura, la 
fuerza en las 
cosas

Eliberare Release Libération (d’une 
personne)

La liberacion

Emigrant Expatriate, 
migrant worker

Émigré El imigrante

Escortă Escort Escorte La escolta
Escroc Swindler, crook Escroc El estafador, el 

timador
Eşalon, treaptă Grade Échelon El escalafón, el 

escalón
Evacuare 
(locativă)

Eviction Expulsion 
(locative)

El desahucio, la 
evacuacion 
forzosa

 A evada To abscond, to 
escape

Évader (s’…) Evadirse, 
fugarse, 
escaparse

Evidenţă 
informatizată

Computerised 
index, automated 
index

Fichier 
informatisé

El fichero 
informatizado

Examinare 
(concurs)

Competitive 
examination

Concours 
(examen)

La oposicion, el 
concurso

Exces de viteză Exceeding the 
speed limit, 
speeding

Excés de vitesse El exceso de 
velocidad

 A exila To exile Exiler Desterrar, 
exiliar, exilar

Expert Expert Expert El perito, el 
experto
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 A expira To expiate, to 
serve „time”

Expier Expilar 

 A exploda To burst, to 
explode

Éclater Estallar 

 A expulza To evict (a 
tenant), to deport 
(ilegal immigrant)

Expilser Expulsar 

Extras Extract Extrait (certificat) El certificado
 A extrăda To extradite Extrader Extraditar 

F
Faliment Bankruptcy Faillite La quiebra, la 

bancarrota
Falsificare Falsification, 

forgery
Falsification La falsificación

Figurant („om de 
paie”)

Stooge, front 
man, figurehead

Homme de paille El testaferro

Filaj,supravegher
e operativă

Surveillance, 
shadowing

Filature La pista, el 
seguimiento

Fisc Tax department Fisc El fisco, el 
erario público

Fişier Record, file Fichier El fichero
Foc de armă Gun shot Coup de feu El tiro, el 

disparo
Foc de 
avertisment

Warning shot Sommation (tir) Dar el alto

Folosirea abuzivă 
a fondurilor 
publice

Ilegal use of 
corporate funds 
misuse of 
company property

Abus de biens 
sociaux

El abuso de 
bienes sociales

Formalitate Formality Formalité La formalidad, 
el trámite

Formare 
(pregătire 
profesională)

Vocational 
training

Formation 
professionnelle

La formación 
profesional

Forţe de ordine The police, the 
law enforcement 
agency

Forces de l’ordre Las fuerzas del 
orden
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Fraudă Fraud Fraude Fraude 
Frontieră, graniţă Border, frontier Frontiére La frontera
 A fugi, a face o 
escapadă

To run away from 
home

Fuguer Fugar 

Funcţie Function Fonction La función
 A fura To steal, to swipe, 

to pinch (UK)
Voler (rafler) Robar, hurtar, 

arramblar con
Furt de 
autovehicule 

Car theft Vol de véhicule La sustracción 
de un  vehiculo

Furt din 
autovehicule

Theft from a 
motor vehicule

Vol à la roulotte La sustracción 
en interior de 
vehiculo

Furt din buzunare Pickpocketing Vol à la tire La rateria

G
Garaj Car pound Fourrière (pour 

les véhicules)
El depósito

Grad Rank Grade El grado, la 
categoria

 A graţia To pardon Gracier Indultar 
Grenadă 
lacrimogenă

Tear-gas grenade Grenade 
lacrymogéne

La granada, el 
bote

Greşeală Fault, mistake Faute La culpa 
Grevă (a intra în 
grevă)

Strike (to be 
on…)

Gréve (être en 
…)

La huelga

Guvern Government Gouvernement El gobierno

H
Hărţuire Harassing Harcélement El 

hostigamiento 
Hoţ Thief Voleur El ladrón
Huligan Hooligan, thung, 

yob
Factieux, voyou El golfo, el 

granuja
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I
 A identifica To identify Identifier Identificar 
Identitate Identity Identité La identidad
Ierarhie Hierarchy, chain 

of command, line 
of command

Hiérarchie La jerarquia, la 
superioridad

Ilegal Unlawful, illegal Illégal Ilegal 
A imobiliza To direct 

somebody to 
leave a vehicle 
where it is

Immobiliser (un 
véhicule)

inmovilizar

Impact Impact Impact (d’un 
projectile)

El impacto

Implicat (a fi) To be involved, 
to be implicated 

Mêlé (être …) Complicar 

Imunitate Immunity, 
privilege 

Immunité La impunidad

Incendiator Arsonist Incendiaire El incendiario 
Indemnizaţie Compensation Indemnité La 

indemnización
Indiciu Evidence, clue Indice El indicio 
Indulgenţă Leniency, 

indulgence 
Indulgence La indulgencia

Informare Intelligence, 
piece of 
information

Renseignement El dato

Informator Informer Délateur, 
indicateur, 
informateur

El delator, el 
informador

Informaţie Intelligence Infomation Informe 
Infracţiune Crime, offence Infraction La infracción
Insecuritate (public) 

insecurity
Insécurité La inseguridad

Insignifiant, 
nesemnificativ 
(despre o 
persoană)

Small fry Meniu fretin La morralla

Insolvabil Insolvent Insolvable Insolvente 
 A instiga la 
dezordine

To ferment 
disorder, to 

Fomenter le 
désordre

Fomentar 
desorden
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promote disorder
Instituţie Institution Institution La institución
Instruire (ordine) Instruction, order Instruction 

(ordre)
La orden

Insultă To insult, to 
abuse

Insulter Insultar 

Insurecţie, 
revoltă

Mutiny Mutinerie El motin, el 
amotinamiento

Interceptare 
telefonică

Telephone tap, 
wire tap, intercept 
(UK)

Écoute 
téléphonique

La escucha 
télefonica

Interogatoriu, 
interviu 

Questioning, 
interview

Interrogatoire, 
audition 

El interrogatorio

Interveni To attend the 
scene, to 
intervene 

Intervenir Actuar, 
intervenir

Intervenţie Police 
intervention 

Intervention Actuación 

Interzice To forbid, to 
prohibit

Interdire, 
prohiber 

Prohibir 

Investigare Investigation, 
inquiry

Investigation La investigación

Irelevant Inadmissible in 
court 

Irrecevable Inadmisible 

Î
Împuşcare (plagă 
împuşcată)

Gunshot wound Blessure par balle La herida con 
bala

Încăierare, 
scandal, bătaie 

Scuffle, brawl Rixe La riña, la pelea, 
la reyerta

A încălca (legea) To infringe, to 
break (the law)

Enfreindre (la 
loi), transgresser 
(enfreindre)

Infringir, 
transgredir, 
violar

Închisoare Prison, detention 
centre, jail

Centre de 
détention, prison

La prisión por 
deudas, el 
apremio

Înec Drowning Noyade El ahogamiento
 A înjunghia To stab Poignarder Apuñalar, 

acuchillar

93



Înlocuitor Assistant public 
prosecutor

Substitut (du 
procureur)

El sustituto, el 
substituto

Înmatriculare (a 
unui vehicul)

(car) registration Immatriculation 
(d’un véhicule)

La matricula

Înregistra To record Enregistrer Inscribir, asentar 
en

Înşelat (păcălit) To be fooled, to 
be deceived, to be 
conned

Dupé (être …) Dejarse engañar 
por

 A întocmi un 
proces- verbal

To draw up a 
crime report, to 
write the 
proceedings

Dresser un 
procés-verbal

Dar parte, hacer 
un atestado, 
levantar acto, 
multar

Înţepătură Injection, shot Piqûre La inyección

J
Jaf armat Armed robbery Hold-up El atraco
Jalona To staff a v.i.p.’s 

route for security
Jalonner Jalonar, cubrir 

carrera
Judecată Judgement, 

sentence 
(punishment)

Jugement La sentencia, el 
fallo

Judiciar Judicial Judiciaire Judicial 
Jurat Juror Juré El jurado

Jurământ Sworn Assermenté Jurado,jurament
ado

Jurisdicţie Jurisdiction Juridiction La jurisdicción

L
Laborator Laboratory Laboratoire El laboratorio 
Lacrimogen Tear gas Lacrymogéne 

(gaz …)
Lacrimógeno 
(gas)

Lăcătuş Locksmith Serrurier El cerrajero
Lege Law Loi La ley
Legitimă apărare Self-defence Légitime défense La legitima 

defensa
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Liberă trecere Pass Laissez-passer El salvo 
conducto, el 
libre paro

Licenţă, 
autorizaţie

Licence Licence 
(autorisation)

La licencia

 In lipsă In absence Défaut (par…) En rebeldia
Litigiu Dispute Litige El litigio, el 

pleito
Loc de reşedinţă Place of residence Lieu de résidence El domicilio
Locul faptei Scene of crime Scéne du crime La escena del 

crimen
Luare de ostatici Hostage taking Prise d’otage La toma de 

rehenes

M
Maior (de poliţie) Chief inspector 

(UK), first 
lieutenant (USA), 
police 
commandant

Commandant de 
police 

El comandante 
de policia

 A mandata To commission Mandater Comisionar 
 A manifesta To demonstrate Manifester Manifestante 
Manifestaţie 
publică, miting

Demonstration (in 
a public place)

Manifestation 
(sur la voie 
publique)

La 
manifestación

Martor Witness, 
deponent, taker of 
deposition

Déposant El declarante

Mărturie Witness 
statement, 
testimony

Témoignage El testimonio

 A mărturisi, a 
recunoaşte, a se 
confesa

To admit, to 
confess

Avouer Confesar 

Măsuri educative Measures ordered 
by a juvenile 
court related to 
the upbringing of 
juvenile 
offenders, or 

Mésures 
éducatives

Las medidas, 
educativas

95



protective 
measures, care 
order (UK)

Menţinerea 
ordinii

Maintenance of 
law and order

Maintien de 
l’ordre

El 
mantenimiento 
del orden

Minor Juvenile Mineur El menor de 
edad

Misiune Mission Mission La misión, el 
cometido

 A mitui To bribe Corrompre Sobornar 
Moştenire Legacy, 

inheritance 
Héritage La herencia

Muncitor 
clandestin 

Illegal worker Travailleur 
clandestin

El trabajador 
clandestino

Mutare Transfer Mutation El traslado

N
Narcotic Drug (UK), 

narcotics (USA)
Narcotique El narcótico

 A naturaliza To naturalize  Natualiser Naturalizar 
Neacordarea 
ajutorului (unei 
persoane aflate în 
pericol)

Failing to assist Non-assistance (à 
une personne en 
danger)

La denagación 
de auxilio (la 
omisión del 
deber de 
socorro)

Nebunie Madness, mintal 
disorder 

Démence, folie Demencia 
locura

Necinstit Dishonest Malhonnête No honrado, 
deshonesto

 A nega To deny Nier Negar 
Nevinovat, 
inocent

Innocent Innocent Inocente 

 A notifica To notify, to 
serve a notice

Notifier, signifier Notificar 

Nulitate Nullity Nullité (de 
procédure)

La nulidad 
invalidez

Număr matricol Shield number Numéro de El número de 
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(USA), collar 
number (UK)

matricule identificación 
profesional

O
Obişnuinţă Addiction, habit Accoutumance La costumbre, el 

hábito
Obstrucţionarea 
justiţiei 

To impede 
(justice), to 
obstruct the 
course of justice

Entraver (le cours 
de la justice)

Entorpecer la 
accion de la 
justicia

Ofiţer de legătură Liaison officer Officier de 
liaison

El oficial de 
enlace

Omisiune Omission Omission La omisión
 A omorî, a ucide To kill Tuer Matar 
Onorariu Stipend, fees Honoraire, 

vacation
Honorario, las 
dietas

Operaţie 
poliţienească de 
împărţire a 
teritoriului pentru 
efectuarea unei 
razii 

Dragnet (USA), 
police search

Maillage 
(quadrillage)

El chequeo 
policial

Opţiune Optional subject Option La asignatura 
potestativa

Ordin Order, instruction Ordre 
(instruction)

La orden

Ordine publică Public order Ordre public El orden público
Ostatic Hostage Otage El rehén

P
Pagubă, daună Damages Dégâts El daño, el 

perjuicio
Parchet 
(Ministerul 
Public)

Public 
prosecution 
service 

Parquet La fiscalía

Parlament Parliament (UK), 
congress (USA)

Parlement El parlamento

Pasager Stowaway Passager El polizón
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clandestin clandestin 
Patrulă Patrol Patrouille La patrulla
 păcăli (pe 
cineva)

To fool, to 
deceive

Duper 
(quelqu’un)

Engañar 

Părăsirea locului 
accidentului

Failing to stop 
after an accident, 
failing to report 
an accident

Délit de fuite El delito de fuga

Părăsirea postului Dereliction of 
duty

Abandon d poste El abandono de 
destino

Pedeapsă Penalty, sentence, 
punishment

Peine, punition La pena, el 
castigo

Pedeapsă, 
sancţiune

Punishment Châtiment El castigo, la 
pena

 A pedepsi To punish Punir Castigar, penar
Penal Penal, criminal Pénal penal
Percheziţie House search Perquisition El registro, la 

pesquisa
 A percheziţiona To search a house Perquisitionner Registrar 
Permanenţă On duty Permanence La permanencia, 

el servicio, el 
turno de 
incidencia

Persoane fără 
acte 

Illegal 
immigrants

Personne sans-
papiers

El 
indocumentado, 
el sin

Personal 
administrativ

Civilian staff Personnel 
administratif 

La plantilla 
administrativa

Personal operativ Operational 
police officers 

Personnel actif La plantilla 
operativa

Petiţie, cerere Request, suit, 
petition

Requête La demanda, el 
recurso, la 
solicitud, la 
petición

Pierdere (a unui 
bun)

Loss Perte (de quelque 
chose)

La pérdida, el 
extravio

Pirat al aerului Hijacker Pirate d l’air El pirata del aire
Pirat informatic Hacker Pirate 

informatique 
El pirata 
informático

Piroman Arsonist Pyromane El pirómano
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Pirotehnician 
(artificier)

Bomb disposal 
expert 

Artificier El artificiero, el 
tedax

 A pleda To plead Plaider Litigar, pleitar 
Poliţie Police Police La policía
Poliţie de 
intervenţie rapidă 

Police emergency 
intervention 
services

Police secours El servicio 
urgente de 
policía, los 
radiopatrullas 
(vehículos)

Poliţist 
(funcţionar 
public)

Police officer Fonctionnaire de 
police 

El funcionario 
de policía

Pompier Fireman Sapeur-pompier El bombero
Poreclă Alias Alias (surnom) El alias, el 

apodo, el moto
Post de poliţie Police station Poste de police El puesto de 

policía
 A prăda To loot Piller Pillar, saquear
Prefect Prefect Préfect El prefecto, el 

subdelegado del 
gobiernol

Prefectură Prefecture Préfecture La prefectura
Prejudiciu 
material 

Loss Préjudice 
matériel 

El perjuicio

Prelungire Further period of 
detention 

Prolongation (de 
grade á vue)

La prórroga

Premeditare Premeditation, 
with intent

Préméditation La 
premeditación

Prescripţie Prescription, time 
limit for 
prosecution

Prescription (de 
l’action publique)

La prescripción

Prevenire Prevention Prévention La prevención
Prezumţie de 
nevinovăţie 

Presumtion of 
innocence 

Présomption 
d’innocence 

La presunción 
de inocencia

Primar Mayor Maire El alcalde
Primărie Town hall Mairie El 

ayuntamiento, la 
alcaldia

Primirea 
publicului 

In public 
recognisance 

Accueil du public La atención al 
ciudadano la 
acogida del 
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publico
Privitor Peeping tom, 

voyeur
Voyeur El mirón

A proba To prove Prouver Probar 
Probă materială Evidence Preuve matérielle La prueba
Procedură 
administrativă 

Administrative 
proceedings 

Procédure 
administrative 

El trámite 
administrativo, 
la tramitación 
administrativa

Procedură de 
urgenţă

Summary 
procedure 

Référé El recurso de 
urgencia

Procedură legală Legal procedure Procédure El atestado
Proces Trial Procés El proceso, la 

causa
Proces-verbal Police report Procés-verbal El acta
Procuror Prosecutors Magistrature 

debout 
Los fiscales

Procuror general Prosecutor Procureur de la 
République

El fiscal

Promovare, 
avansare

Promotion Avancement El ascenso

R
Racolare Soliciting Racolage La provocación 

sexual
Radar Radar trap, speed 

trap
Radar 
(cinémométre)

E radar

Raid (descindere 
poliţienească)

Police raid Déscente d police 
(expresie 
familiară)

La visita 
policiaca, la 
redada

Raport Report Rapport El informe
Raport sinteză Summary of 

evidence
Rapport de 
synthése (acte de 
procédure)

La diligencia de 
informe

Raportor Chairman, 
spokesman

Rapporteur El ponente

Razie Swoop, police 
raid, crackdown

Coup de filet La redada

Răpire Kidnapping Enlévement, El rapto
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kidnapping
Răscumpărare Ransom Rançon El rescate
Răufăcător Criminal Malfaiteur El malhechor
Rea-voinţă Ill-will Malveillance La 

malevolencia, la 
malquerencia

Rebeliune Rebellion Rébellion La resistencia a 
la autoridad

Recidivă To repeat an 
offence 

Récidiver Reincidir 

 A reclama To complain Plaindre (se) Presentar una 
denuncia, 
querellarse

Reclamant Outcry, 
informant, 
claimant, plaintiff

Clameur, 
requérant 

El clamor, el 
recurrente, el 
reclamante

Reclamaţie, 
plângere 

Crime report Plainte La denuncia, la 
querella

Reconstrucţie Reconstruction Reconstitution La 
reconstitución

 A recruta To recruit Recruter Reclutar 
Refuzul de a 
permite intrarea 
pe teritoriul unei 
ţări 

No leave to enter, 
refusal of 
admittance 

Refus 
d’admission 

El rechazo

Refuzul de a se 
supune somaţiei 

Failure to comply 
with a police 
injunction, refusal 
to comply with an 
order

Refus 
d’obtempérer

La resistencia a 
la autoridad

Registrul de 
evenimente 

Incident book Registre de main 
courante 

El libro de 
novedades

Reglementare Regulations Réglementation La 
reglamentación

Resortisant National Ressortissant El súbdito 
Respingere To nonsuit Debouter Desestimar, 

rechazar
 A retracta To retract Rétracter (se…) Retractarse 
Retragere Withdrawal Mainlevée El 

levantamiento 
Revocare Dismissal Révocation Revocar, cesar, 
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la revocación
Revoltă, răscoală, 
răzmeriţă 

Riot Émeute El motín, el 
tumulto, la 
revuelta

Rezilia To cancel Résilier Rescindir 
Rpresiune Repression Répression La represión 

S
Sancţiune 
administrativă 
(măsuri 
disciplinare)

Disciplinary 
measures

Sanction 
administrative 

La sanción 
administrativa

Scandal, 
învălmăşeală, 
încăierare 

Fight, brawl, 
scuffle

Bagarre La pelea, la 
camorra, la rina, 
la altercación, la 
bronca, la 
disputa

 A scormoni (o 
zonă)

To comb (an 
area)

Ratisser (une 
zone)

Peinar la zona, 
recorrer, 
buscando

Scurgere (de 
informaţii)

Leak Fuite 
(information)

El delito de 
fuga, filtración

 A se sinucide To commit 
suicide 

Suicider (se…) Suicidarse 

 A nu se supune 
legii 

To break the law Désobéir aux lois Quebrantar, 
infringir la ley

Sechestrare Illegal restraint, 
illegal detention

Séquestration El secuestro, el 
embargo

Secret 
profesional 

Professional 
secrecy 

Secret 
professionnel 

El secreto 
profesional

Securitate 
publică

Public security 
departament 

Sécurité publique La seguridad 
cuidadana

Semnalizare 
rutieră 

Road signs Signalisation 
routiére

La señalización

Semnalment, 
semn particular 

Description Signalement Las señas 
personales, la 
descripción

Semnătură Signature Griffe (signature) La estampilla, la 
firma
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Semne 
particulare 

Distinguishing 
features 

Signe particulier Las señas 
particulares

Sentinţă Sentence Sentence La sentencia 
Sergent (de 
poliţie)

Police sergeant Brigadier de 
police 

El cabo de 
policía

Serviciu 
comunitar 

Community 
service 

Travaux d’intérêt 
général

Los trabajos en 
beneficio de la 
communidad

Serviciu 
(activitate)

Duty Service (activité) El servicio

Serviciu 
(organizare)

Department, 
division, unit

Service 
(organisation)

El servicio, el 
departamento

Serviciu de 
informaţii

Intelligence 
Service

Renseignements 
generaux 

El servicio de 
información

Serviciu, 
permanenţă (a fi 
de …)

To be on guard 
duty

Faction (être en 
…)

Estar de guardia

Sesizare First report 
stating the request 
of the police

Réclamation El inicio, las 
diligencias de 
inicio

Sinucidere Suicide Suicide El suicidio
 solicita 
intervenţia forţei 
publice 

To call for, to 
demand 
assistance 

Requérir (la force 
publique)

Requerir, 
demandar, 
solicitar

Solvabil Solvent Solvable Solvente 
Somaţie (în cazul 
unei manifestaţii)

To read the riot 
act (warning 
before police 
charge)

Sommation 
(manifestation)

La intimación, 
el aviso

Sondaj Survey, public 
opinion poll

Sondage El sondeo, el 
escrutinio

Spărgător Burglar Cambrioler 
(termen familiar)

El espadista, el 
topero, el 
escalo, el pillo, 
el ratero

Spion Spy Espion El espia 
 A sta To sit, to be on 

the bench 
Siéger Residir en 

Stagiar Probationer Stagiaire (non 
titulaire)

En prácticas

Stat Major Police État-Majeur El estado mayor, 
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headquarters la plana mayor
Statuar Statutory Réglementaire Reglamentario 
 A staţiona Parcking Stationnement El aparcamiento
Staţionare ilegală Illegal parching Stationnement 

génant 
El aparcamiento 
indebido

Supraveghere Surveillance Surveillance La vigilancia 
Supune (a se…) To obey Obtémperer Obedecer, 

plegarse a
Suspect Suspect Suspect El sospechoso
Suspiciune Suspicion Soupçon La sospecha 

Ş
Şantaj Blackmail Chantage El chantaje 
Şedere ilegală Illegal stay Séjour irregulier La estancia 

ilegal
Şterpelit To swindle Filouter Escamotear, 

estafar, 
trapacear, 
malversar

A ştrangula To strangle Étrangler Estrangular 

T
Tăinuitor Receiver or 

handler of stolen 
goods „a fence”

Receleur El encubridor, el 
receptador, el 
perista

Tentativă Attempt Tentative La tentativa 
Tortură To torture Torturer Torturar 
Traducător 
autorizat (folosit 
în justiţie)

(sworn) translator Traducteur 
assermenté 

Interprete, el 
traductor jurado

Trafic de 
armament 

Arms dealing Trafic d’armes El tráfico de 
armas

Trafic de 
influenţă 

Trading of 
favours 

Trafic d’influence El tráfico de 
influencias

 A trafica To trade, to 
smuggle

Trafiquer Traficar 

Tribunal Court of justice Tribunal El tribunal, el 
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juzgado
A trimite în 
judecată

To commit for 
trial 

Déférer devant un 
tribunal

Emplazar, citar

 A truca To fake, to 
disguise 

Maquiller Recomponer, 
falsear, 
contrahacer

Tulburarea 
ordinii publice 

To cause a 
disturbance, to 
disrupt public 
order 

Troubler l’ordre 
public 

Perturbar 

Ţ
Ţintă Taget Cible El blanco
Ţinută 
(uniformă)

Uniform Tenue (uniforme) El uniforme

U
Ultimă instanţă 
(în…)

Without appeal Ressort (en 
dernier…)

Sin apelación

Ultraj Insulting 
behaviour to a 
public official 
(contempt of 
court)

Outrage (á 
personne chargée 
d’une fonction 
publique)

El ultraje, la 
ofensa, la 
injuria, el 
desacato

Uniformă Uniform Uniforme El uniforme
Urgenţă Urgency, 

emergency 
Urgence La urgencia, la 

emergencia
 A urmări, a fila To track, to 

shadow, to tail 
Pister Seguir el rastro 

o la pista
Urme şi indicii Marks and items 

of evidence 
Traces et indices Los rastros e 

indicios

V
Vagabond Prowler Rôdeur El merodeador
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Valiză 
diplomatică 

Diplomatic bag Valise 
diplomatique 

La valija

Vamă Customs Douane La aduana 
Vandalism Vandalism Vandalisme El vandalismo 
Văzut şi transmis Noted and 

forwarded
Vu et transmis Dar el visto 

bueno 
Vehicul-berbec 
(utilizat pentru 
înlăturarea 
barajelor)

Vehicle used in a 
ram raid 

Voiture-bélier El coche ariete, 
el coche para 
alunizaje 

Verdict Verdict Verdict El veredicto 
Verificare 
tehnică, revizie 
(autovehicule)

Tehnical 
inspection of a 
motor vehicle, 
MOT test (UK)

Contrôle 
téchnique (d’un 
véhicule)

La inspección 
técnica (de 
vehiculos)

Verificare, 
control

Check  Contrôle, 
vérification 

El control, el 
examen

Verificarea unei 
persoane într-o 
bază de date 

To check 
someone through 
the wanted 
persons file, or 
the criminal 
intelligence 
system

Passer quelqu’un 
au 
terminal/fichier

Ver si una 
persona tiene 
antecedentes 
penales

Vestă antiglonţ Bullet-proof vest Gilet pare-balles El chaleco 
antibalas

Viciu Vice Vice El vicio
Victimă Victim Victime La victima
Vinovat Guilty Coupable Culpable 
Violare de 
domiciliu

Forcible entry Violation d 
domicile 

El allanamiento 
de morada

Violenţă urbană Urban outbreaks 
of violence 

Violences 
urbaines 

Las violencias 
urbanas 

Viză Visa Visa El visado 

Vizită medicală Medical 
examination 

Visite médicale El 
reconocimiento 
médico, el 
control médico
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Z
Zonă de aşteptare Waiting zone Zone d’attente La zona de 

espera
Zonă liberă Free zone Zone franche La zona franca
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IV. SEMNE CONVENŢIONALE

Semnele  convenţionale  redate  în  lucrare  sunt  conform  recomandărilor 
NATO şi ONUadoptate la nivel naţional şi cuprinse în lucrările [8], [9], 
[10]. 
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Atunci când se folosesc alte semne decât cele cuprinse în lucrările mai sus 
menţionate, semnificaţia acestora se va explica într-o legendă.
Semnele  convenţionale  şi  abrevierile  sunt  reprezentate  folosind 
următoarele culori :

albastru = pentru structurile şi acţiunile proprii şi ale aliaţilor;
roşu = pentru structurilor şi acţiunile proprii ale inamicului sau pentru efectele dezastrelor ;
verde = pentru obstacole, distrugeri genistice şi câmpuri de mine ;
negru = pentru înscrisuri : antet, caracterul documentului, titulatură, semnături, tabele şi altele. 

Modalitatea de alcătuire a semnelor convenţionale permite informatizarea 
datelor reprezentate de acestea.
Pentru aceasta,  în diagrama de mai jos,  sunt  arătate poziţia şi  lungimea 
câmpurilor caracteristice semnului convenţional matriţă.

Cifrele reprezintă numărul maxim de caractere alfa numerice ale fiecărui 
câmp. În fiecare câmp se pot scrie una sau mai multe tipuri de informaţii 
(în acest caz separate printr-o linie oblică).

Semnificaţia  câmpurilor  semnului  convenţional  matriţă  şi  a 
tipurilor de date care se înscriu în acestea sunt prezentate în diagrama şi 
textul  de mai jos : 
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Semnificaţia câmpului:
A = indicator de rol (semn convenţional, abreviere pentru        armă, specialitate,tehnică, activităţi, lucrări etc)
B = semn convenţional de rang sau abrevierea specifică eşalonului.
C = număr de mijloace.
D = semn convenţional pentru destinaţie specială.
E = informaţie nesigură (neconfirmată).
F = întăriri sau deficit.
G = adnotări.
H = text liber (informaţii suplimentare care completează datele din alte câmpuri).
J  = sursa şi gradul de certitudine ale informaţiei.
K = capacitate de luptă sau pierderi (în procente)
L = tehnică de luptă în funcţiune.
M = eşalon superior.
N = indică tehnica de luptă a adversarului.
P = număr convenit (se desemnează arbitrar unităţile cînd informaţiile despre acestea sunt incomplete sau 
nesigure).
Q = săgeată ce indică direcţia deplasării.
R = indicator de mobilitate.
S = tipul punctului de comandă. 
T = denumirea abreviată (numerotaţia unităţii).   
V = date privind specificul misiunii unităţii sau tipul tehnicii de luptă.
W = gruparea. dată-oră. Se poate completa cu “ de la ”. “până la ” pentru a preciza semnificaţia grupului.  
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Principalele semne convenţionale folosite în acţiunile SAR

111



112



113



114



H M
Hazardous  material materiale 
periculoase  (W =  apă;  GAS = 
gaze; CHEM = chimice; EXPL = 
explozive; F = carburanţi.)

                                 3

          2                    602 
4

          
                                   1

Numerotarea  faţadelor  unei 
clădiri (cu numărul 602).

                                               

                   B                       C
       F                  602
                   A                     D 

Împărţirea clădirii în corpuri ( cu 
E  se  reprezintă,  de  exemplu, 
casa  scărilor  situată  în  mijlocul 
figurii iar cu F intrarea).

                   B

       E             A                C      1m

   
                        D
                     
                     1 m                 

Marcaj  pe  clădirile  afectate  de 
dezastru.
A= abrevierea  numelui echipei 
SAR,  data   începerii  şi 
(eventual)  data  terminării 
intervenţiei;
B= tipul de hazard;
C=  număr  persoane  găsite 
moarte;
D= număr  persoane  posibil  de 
salvat;
E=  număr  persoane  deja 
salvate.
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                      CHEM            

                      AFDRU         
      2         SUN 11:15         
                SUN 15:30      5

                     
                         1?

Clădire cercetată de echipa SAR 
din Austria, sâmbătă, între orele 
11.15  -  15.30.  Riscurile 
constatate au fost chimice. Două 
persoane  au  fost  salvate,  5 
persoane  au fost găsite moarte 
şi  o  persoană  ar  mai  putea  fi 
rămas  în  clădire  (dispărută). 
Cercul arată că echipa AFDRU 
a  terminat  acţiunile  SAR  şi  a 
plecat spre alt punct de lucru.
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                suprafaţă cuprinsă de incendiu

    propagare  verticală de la parter la etajul I  

    propagare verticală de la etajul I la etajul II şi propagare orizontală la 
etajul II  

 tun remorcabil (fix) de apă şi spumă  

 ejector   

   instalaţie de stingere “drencer”   

   motopompă remorcabilă  

    motopompă transportabilă   

  navă de stins incendiu  

   cisternă pe calea ferată    

    tren pentru stingerea incendiilor  

   elicopter pentru stingerea incendiilor  

    avion pentru stingerea incendiilor  

militar în dispozitiv 

  punct (post) de control acces temporar 

  câine de pază  
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  post (punct) de pază cu câine de serviciu 

 punct (post) de control acces permanent 

  doc    

    navă auxiliară  

   post (punct) control la bordul navei   

    barcă cu motor   

 ponton   

   şlep   

 perete perimetral al construcţiei   

   perete rezistent la foc: o bară reprezintă 30 minute  

  perete antifoc: o bară reprezintă 60 minute  

  scări: a) de la subsol la parter 
                          b) de la parter la etajul 3  
                           c) de la etajul 3 la etajul 5 

   vană, aici de gaz 

  tablou electric  

  ascensor  

   instalaţie automată de stingere, aici “sprinkler”   

  loc de păstrare a cheilor  

   casă a scărilor care nu ajunge la pod  

  casă a scărilor care ajunge la pod   

 scară în spirală  

  scară până la pod , aici de la subsol  

   scară în spirală până la pod, aici de la subsol   
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   direcţia pericolului de extindere   

   direcţia de extindere   

     împrejmuiri metalice 

      sârmă ghimpată pe un rând de pari 

    zid 

     limita zonei interzise 

  punct (post) control trecere frontieră  

 punct (post) control mixt  

  punct de reper în raionul subunităţilor   

  şalupă  

  bazin de apă cu capacitatea de 50 m3, accesibil pentru două maşini de 
stingere  

    castel de apă cu capacitatea de 500 m3  

     rampă de alimentare cu apă de la râu a maşinilor: două maşini, înălţimea 
de aspiraţie de 3m 

   zid (perdea) de apă contra incendiului cu înălţimea de 2 m, lungimea de 35 
m şi cu înălţimea de 15 m  

    complet de salvare de la înălţimi  

    dispozitiv de salvare de sub dărâmături  

   culoar prin dărâmături   
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a. ocolire uşoară
b. ocolire dificilă

c. ocolire imposibilă

   culoar peste dărâmături   

   culoar pe sub dărâmături  

     navă de patrulare   

     remorcher   

     navă de pescuit   

    navă civilă   

    platformă maritimă    

     locomotivă   

     tren (vagon)   

     vagon platformă 

    sector de comenduire şi îndrumare a circulaţiei  

    punct (post) de control  

    punct iniţial  

   punct final   
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   post de comenduire şi îndrumare a circulaţiei   

   lovitură executată de aviaţie   

   contralovitură (contraatac)   

    forţe care încercuiesc    

   forţe încercuite   

     ambuscadă, vârful săgeţii indică locul precis al acţiunii   

  element de foc  

   element de atac   

    pândă  

   procedeu de luptă prin suprindere (raid, incursiune, sondă etc.) 

   dispozitiv de intervenţie (de acţiune) cu vârful înainte  

   dispozitive de intervenţie (de acţiune) în linie  

   manifestare cu violenţă  

   încăierare   
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   localitate (zonă) în care a fost tulburată ordinea publică   

  localitate (zonă) în care au avut (au) loc tulbirări ale ordinii publice  

  localitate (zonă) în care probabil vor avea loc tulburări ale ordinii 
publice

   loc de producere a unei fapte: a) probabil
                                                                     b)  cert 

  accident auto  

   accident aviatic (prăbuşire)  

    accident feroviar  

     accident naval  

   loc de acostare  

    loc de ancorare  

     loc de intrare/ieşire la/de la pescuit   
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